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Povest od Müosluva Dmnného. 

(Pokraöovanie.)

jästercie! Vy ste dobré diéta moje vyhrízly 
Javorníkoch bola jednoho dna celá z domu, vy jazycnice zlostné!“ 
sbura. Utrápeny statoeny ucitel, Pavel Javor-

Obcania dozvedeli sa. ze oblúbená nicky, célú noc nezazműril oka. Bola to 
v celej obei Martuska vcerajsieho dna trapná a dlho trvanlivá noc! Manzelka a ne- 
z otcovského domu sa vzdialila a ütni- í vlastná dcéra jeho polozily sa, jako by sa

peny otec, ucitel Pavel 
Javornicky, marne ju 
ocakával vecer domov. 
Ubohy otec skoro zúfal.

„Veru pvknú dcéru 
vychoval si, starostlivy 
otce! Po cely den túla 
sa von z domu a pozde 
na noc este nevráti sa 
do neho.u

Tak zlomyslne urá- 
zala manzelka Antonia 
manzela svojho, otca 
utrápeného.

nJa sa veru budem 
hanbif zatakú roztúlanú 
sestricku,“ sekundovala 
dcéra jej Tónika.

Oteczpociatkumlcal, 
potom bolastne vzdychal;

Kiiazna Milena.

nie nebolo stalo, na od- 
pocinok. Ved jich ne- 
trápila neprítomnost 

Martina. Rady boly, ze 
sa jej ztriasly; to bola 
jich dávna ziadost, aby 
ju odprataly z domu. 
Javornicky bdel a vzdy­
chal a plakal.Este nikdy 
nevstupoval mu tak zivo 
pred oci predosly zivot 
tohoto domu a stav jeho 
jako teraz, ked sa tak 
zalostne bol premenil. 
Utratil manzelku a zo- 
stal vdovcom, srdce jeho 
otcovské co najslachet- 
nejsie smyslalo vtedy,
ked opät do stavu man- 

ale ked jedovaté zelského vstúpil. Chcel mat v dome bospo- 
sípy manzelky a tejto dcéry len neprestajne dinku, dcére ac i nie matku, teda aspoii 
na srdce jeho lietaly, tu ho opustila trpelivost priatelku, ktorá by ju bola viedla, zdokonalo- 
a struna uz tak dávno pretahovaná praskla vala, tesila, vychovávala. Pravda, ze si i to 
a on vyvolal: hMlcte vy hadv! Vy pokolenie vyznat musel, jako pri volení si druhej man-
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zelky nebol dost opatrnym; viacej dal na 
Iudskc reel, lez na svoje vlastné srdee. Tak 
si zhorcil zivot, do dornu dostal na miesto 
ocakávaného strázcu anjela pokusitela satana, 
dostal este nadto mladého diablika zlostného 
v Tóniké a prisiel o jediny este poklád trp- 
kého zivota — o dcéru lubenú.

Tain sedel ten zroneny starec a hladal 
útechu v sviitej knihe Bozej — biblii. A lila. 
ked preberal jej listy, co to za karótku na-

Ked den i noc pominuly a Marty ne- 
bolo, ked manzelka jeho i s dcérou este bez- 
ohladnejsie odsudzovaly zmiznutú dcéru Martu 
a urázaly ubiedeného otca, v jedinej dcére 
svojej sklamaného — pocal sa staraf o hla- 
danie dcéry svojej. Lístok od Marty, v biblii 
naleznuty, neukázal nikomu, ten si jako draho- 
cennú pamiatku schoval za niadra svoje, na 
otcovské utrápenc srdee. Siel vyhladat chlapov, 
abv síi vo vsetky styry strany sveta hladat

síel peknvmi fahy rtiky dcérv svojej zmizlej dcéru jeho. A ked sa to obec dozvedela, ze
písanú? Citál tú karótku:

„Milovanv otcícku!
! Marty niet, zbúrila sa celá proli zlej macoche, 
bo to vedel kazdy, ze je ona veru sátán. Ne-

Odpusfte srdcu niójmu: ono nénié v stave ktnrí starsí. ha i sám predstaveny obce. ubie- 
v tóm pekle domu násho dalej vydrzaf. Idem, rali sa do skoly, aby ukrutnej macoche vázne, 
kam ma dve óéi svetom zavedú. Dobry Bóh dőrazné slovo riekli.
neopustí ma, alebo ma vezme mrtvá mati A jakoze jich tá privítala? Ozbrojene. 
moja k sebe. Vo dne, v noci, zivá, mrtvá i Ona to tusila, co sa v obei robí; ze sa obec 
budem sa módiit k Bohu za Vas. otce. aby proti nej sbúrila, dnnie<li jej to z kremy a 
Vas tiez vysvobodil. zo mlyra. Krrina a mlvn sú preca v kazdpj

Vasa utrápená obei v malom to. co po velkomestách ka-
Marta.“ viarne. Do kaviarní idd India, aby sa nieco 

rAbv vás Bóh tiez vysvobodil!J .... nového z novín doéítali, a v kreme sa vsetko 
tak citál nesfastny manzel a este nesfastnejsí mozno dozvedief. co sa v obei robí, a vo 
otec. Teda tak daleko to uz s nim doslo, i mlvne tiez. kde zivé sedávajú novinárkv, jichz 
ze jeho útla dcéra lepsie pochopila biedny jazycok tak si poklepkáva sfa ten mlyn ra- 
lós jeho. lez on sám. Tak veliké nebezpecie potavy. Páni ucitelka mala spoloénost priam 
by mu hrozilo vo vlastnom jeho dome, zeby za rána; navstívily ju páni arendátorka, zena 
bolo ziadúcno byvalo, aby ho Bob vysvobodil ? Icíkova Ritka z kremy a páni mlynárka Ku- 
A jakby nie! Ved ten jeho terajsí trpky halóvá. No, proti tomuto trojlístku skoda 
zivot ani sa nemóze zivotom nazyvat! Oj. bolo ivystúpit: kto 5 tym za prsty sa tahal, 
inak, docela inak bolo tu predtym! Ved to tomu sa iste to kratsie uslo, nikdy nezvítazil. 
nie len on cíti, ale i vsetci oddaní mu India To musel znat i pán kurátor, i pán richtár, 
v obei. Povinnosti svoje on i dues verne bo prosili páni ucitelku, aby vysla von na 
koná, ale nieto v tóm toho zivota, jaky byval jedno slovo; ale ona jim odkázala, ze kto 
dríev. Ked sa ukázal predtym na ulici alebo sa s non chce shováraf, aby síel k nej do 
v domaeh obcanov, vídaval, jako sa mu uve- chvze. Tak teda to i ona znala, ze viac zien 
licené, uradostuené tváre jejich v úsrety usmie- viac zmöze. Ked ináce nebolo. isii starsí dnu, 
valy ; teraz zbadal na nich tiez vsetok vvraz ale skoro mali vólu ist von, bo sa páni ucitelka 
úcty naproti sebe, ale spolu spozoroval. jakobv dokázala byt panou domu a odrezala doprosta 
na kazdej z tych milych, oddanych mu tvár i richtárovi, i kurátorovi, i starsím, ze coky 
hlboké polutovanie sa zracilo. Ach, veru ze komusi staraf sa do jej domácnosti!
nesfastny je clovek ten, ktorého priatelia jeho 
úprimnym súcitom lutujú! Ale i to stojí, ze

A co videl ubohy otec?
Tonika sedela pri stole, oblecená v nővé

kto má sebe oddané srdeia v zivote, co s nim rúcho Martino, ktorú jej inat predstavovala 
v cas zalosti trpia a zialia, s nim piacú, snim jako podarenú dcéru domu. Rozdrázdeny otec 
súzenie nesú, ze ten má velikú úlavu skrze ztrliol rúcho Martino z tela Toniky.
to v böloch svojich. A takú úlavu mai i nás 
Javornickv.

„Uz vidím, ze tu nevydrzím.-1 slovila 
s velkym hnevom páni Antonia, hladiac na
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svoju placúcu dcérku Touiku; „ci stc kedy 
videly, susedky moje, takého tyrana?“

„Upokojte ze sa, páni susedka, ved sa 
to pominie. Pán sused presvedcí sa dnes 
zajtrá, kto je hodná dcéra, ktorá jc hodná 
novycli siat i jeho otcovskej lásky. Darmo 
sa pán sused so svojou uteklou dcéruskou 
vysmieval z niojho muza, ze hl'adá zacarované 
poklady; kto sa naposled smeje, najlepsie 
sa smeje. Uz i pán súsed má ztrateny poklád, 
ktory méze hladat a kto vie, ci möj muz 
skorej svoje zacarované poklady nenajde lez 
pán sused svoj ztrateny, a ked ho i najde, 
kto íie, ci sa svojmu pokladu tak radovaf 
bude, jako möj muz svojmu. Veru, vein, ten 
ztrateny poklád lahko zo svojej ceny utratí!“ 

Páni Antonia vyobjímala a vybozkávala 
drahú páni susedu Kubalovú za jej műdre 
reci. Pán ucitel Javornicky zavrel sa do svo­
jej skromnej izbetky, vzal si lístok Martin 
pred seba a polozil bibiin na stól, pocal cítat 
Jóba. A citál v Jobovi rec manzelky jeho, 
ktorou mu v krízi tű potechu, tű radu (lá­
váin: „Zlorec Boliu a umri!1 A citál zase 
v liste milovanej, ztratenej dcéry svojej: ,.Yo 
dne, v noci, zivá, mrtvá budem sa módiit, 
otce, za vás, aby vás tiez vysvobodil!“

Búrlivé a trápne pocity, ktorymi sa zmie- 
talo srdce jeho, opísat nemozno.

Medzitym obcania ztratenú hladali a ne- 
nasli. Vo mlvne a kreme, ha i v samej skolc 
zo strany manzelky Antonie a jej dcéry bola 
radosf veliká. Novoveky Jákob darmo cakal 
i na tolio, kto by mu aspoh nejakú zvest 
o milovanej dcére Martuske priniesol. Za 
viac tyzdnov nedozvcdel sa ubohy otec ni- 
coho o ztratenej dcére svojej. Vo mlyne a 
kreme rozlicné veci o nej hovorili, rozlicné 
povesti o nej trúsili; sama jej macoeha 
s dcérou pilne jich rozsirovalv. V obei bolo 
vseobecné rozhorcenie naproti dracici ma- 
coche. A ked trpezlivy Javornicky ocividome 
klesal, nikomu sa nikdy nepozaloval, vsctko 
trpezlive znásal a mlcal.

Jednoho dna obdrzal utrápeny otec od 
svojej dcéry list. Teda zije, teda sa neztratila 
a jc v poriadnom dome, v panskom dome, 
v dobrych rukách. Hadi ju majd pre jej vy- 
bornú hm na fortepiano, je spolocnicou pan-

skej sleeny, dőlne sa cíti, má pokoj a vzde- 
láva sa. V dome Völgyessyovskom v kastieli 
obee *** nasla prítul vyborny nad ocakávanie; 
tani nachodí sa i jedon vyborny vychovávatel, 
mlady Peter Jablonsky, budúci lekár, náro- 
dovec, jej priatel, ktorému vyhodné miesto 
foto. ked sa náhodou s nini sisla, má d’akovat. 
Prosí otca, vylíciac mu stav svoj, aby sa 
o nu netrápil a odpustil jej. ked ho odehodom 
svojim zarmútila, rozhnevala.

0, kto je v stave opísat tű radosf, ten 
pocit blazeny, ktory rozhostil sa v srdei blaze- 
ného otca! Völgyessyovsky kastiel nachodil 
sa v obei, asi dva dni cesty od Javoraíkov 
vzdialenej; rodina tá bola vázená v celej 
stolici. Viac nebolo treba znaf starostlivému 
otcovi k tomu, aby bol docela blazenym.

S vífaznym pozorom liládéi na manzelku 
svoju, drziac dcérin list v ruke. ktory podal 
Tóniké, aby ho precítala matke svojej.

„Ach, teda sleena dcéra je v panskom 
dome a má i mladého priatela? Yieme, co 
to má znamenaf,“ riekla úsmesne páni Antonia. 
„Ten mlady priatel iste ju cakal za dedinou, 
ked z rodicovského dornu odisla a potom sa 
jim pravda lahko bolo náhodou sísf. Tak 
teda. dobry otce, pod jednou strechou sú 
spolu ?“

Javornicky opovrzenym zrakom meral ne- 
zdarnú manzelku svoju Antoniu a jej uskla- 
bujúcu sa dcéru; alc tymi to nebars polilo; 
lebo ked z cliyze odchádzal, hlasity chvchot 
jejich ho sprevádzal.

A v tóm okamzení isla páni Antonia na- 
vstívit páni arendátorku Rifku, aby jej velikú 
novinu sdelit mohla, a v tóm istom okamzení 
liobcrala sa sleena Tonika do mlyna k páni 
susede mlynárke Kubalovej.

Vo mlyne bolo viacej zien i diev z obee 
mletím zaneprázdnenych a vsetky ztrnuly, 
ked od sleeny Toniky také zlé reci na Martu 
hovorené ]iocut musely. Jedna matróna jej 
doprosta slovila. kárajdc jej klevetny jazycok, 
ze sa vem mohla lianbit s takou novinou na 
verejnost vyjst a cobv to priam vsetko jiravda 
bola (co jej ale ziadna z nidi neuverí), ne- 
svedcilo sa to jej roznásaf po obei. Darmo 
to páni mlvnárka opeknovala; zenickv sa na 
tom horsilv a devy, z ktorych jedna kazdá
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milovala a ctila Martu, ked sa Tonika za- 
hanbená von zo mlyna poberala, jej zanótily:

„Bodaj jedna zena 
Fred Boha neprisla,
Ked ma do susedov 
Ohováraf isla.
Nebola to zena,
Ale bola dievka;
Bodaj nenosila 
Zeleného vienka!“

k velkym zialom a tazkym bőlom zivota je 
povolano.

Javornicky chystal sa na cestu.
Antonia s dcérou dozvedely sa dákosi, 

ze Marta nenie viacej v panskom dome. Do­
zvedely sa i to, ze je v dome svojho milenca. 
Nebolo tym viacej treba. Priam to znala 
celá obec.

VIII.

Otec s dcérou stáli v ustavicnom do- 
pisovani. Kazdy list mai pre neho novú a 
novú radosf, novú a novú vnadu; bo z kazdého 
starostlivy otec o tom sa presvedcil, ze sa 
jej dob re darf, ze sa vzdeláva, ked este i len 
vo francúzskej reci sa cvicí a vőbec v tom 
panskom dome tak vzdelavatelne, sfaby v ne- 
jakom ústave vybornom si zije. Nábozny a 
slachetny Javornicky porucil vsetko Bobu. 
Teraz videl, ze je i toto jeho riadenie, lebo 
ac trpkou cestou, ale preca prijde jeho dcéra 
k takej vzdelanosti, jakej by sa jej v rodicov- 
skom dome nikdy nebolo za podiel dostalo. 
Tak bliihal si otec. Vecer a ráno pri svojej 
oblúbenej biblii nelezal pred nim uz len je­
den jediny dcérin list, i to list takv, co ho 
len zarmucoval; ale lezaly pred nim mnohé 
listy jej, z ktorych ho kazdy vozdy viac a 
viac potesoval. Blazeny otec zabudol docela 
na to, ze nenie blazenym manzelom; zabudol 
docela na peklo svojho domu a zil si v túzbach 
nebeskych blahej budúcnosti dcéry svojej.

Tak minul skoro rok.
Jasná bola obloha zivota Pavla Javor- 

nického, urázky a ústipky manzelkine neboly j 
v stave ju mrakom zakalif, jemu slnko bla- 
zenej nádeje svietilo v dcére milej a tá ná- 
deja vsetko premáhala.

Jako ked z jasného neba udre hrom,! 
tak zatriasla zpráva najnovsieho Martinho 
listu srdcom otcovskym. Marta opustila pan­
sky dom, vysla z neho i s priatelom svojim 
spolu u tohoto otca. To bolo hrozné! To ne- 
bol pravy krok! Ona prosila otca, aby osobne 
dosiel do domu Jablonského, tam ze sa do- 
zvie vsetko. Javornicky bol zroneny, zniceny. 
Trebars mala dostatocnú pricinu opustif pan­
sky dom, trebars je vsetko v poriadku, preca 
nebol spokojny, ale si vzdychol, ze to dievea

Utesenymi lúcnymi chodníkami ide si 
pekny rnlady parik ruka v ruke. Málo spolu 
hovoria. Kedy tedy prehodi mladik slovo a 
deva odpovedá s ránou lebo „nie.“ Tak 
mladí, tak pekní sú oba a tak tazko zadu- 
meni, tak smutni! My sa toniu divif nebu- 
deme, bo vieme, ze sú to Peter s Martou 
a ze len vcerajsieho dna zazili po prvyraz 
nekolko blazenych okamyliov prvej vrelej lú- 
bosti, ale spolu i hroznú noc toho najfaz- 
sieho bója v zivote, bója cisto milujúceho 
srdea s podlostou. Za nimi lezí doha krátka 
trpkych na celv zivot upomienok a pred nimi 
nejistá, ach, suad este tráplivejsia budúcnosf!

Tak mladí oba a uz tak roztúlaní! Z rod- 
nej viesky vysli boli oba, sisli sa v panskom 
dome, v dome, kde jim bez nebezpecia dal ej 
sotrvávaf mozno nebolo a tak jako ruka 
v ruke vosli dón, tak zase idú z neho von. 
Kant ?

Kde sa octnú v najblizsej budúcnosti, 
to vedia; ved sa poberajú k otcovi, áno 
kazdy z nich mi uvidiet otca svojho. Marta 
bude pisát svojmu otcovi, aby sa k otcovi 
Petrovmu na cestu vydal, o tom i Peter ve­
del a úinysel jej schválil, áno netnálo sa 
tesil na sídetie sa s otcom tej, ktorú jeho 
srdee prvym posvätnym ohitom lubosti mi- 
lovalo, na obznámenie sa s tym, ktory takú 
jednak krásnu, jako i spósobtní devu vychoval.

Ale ani tieto blazené myslienky neboly 
v stave zadumenie a tazkomyselnost utese- 
ného, ruka v ruke putujúceho pánt naseho 
rozplasit. Ej smutné je preberanie sa cloveka 
mladého, duse na krídlach pozlátistych obra- 
zotvornosti si poletujúcej, ked ona precitne 
v skutocnom zivote, ked oci jej vidia nahú 
prósu jeho. Lebo, co videli? Pravy opak 
toho, co si boli vitlief slubovali, co jakoby
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vo sne uz boli vídali, comu zili, v coin sa 
bdejúc, sniac kochali! Talc precitli i nasi 
zal’úbenci ku prése zivota. Za nimi pansky 
ráj hriechu — a pred nimi clivá púsf zivota!

Pred maion, nízkou chalupou zastavili 
sa nasi putujúci priatelia. Peter podíval sa 
do nej nízunkym okienkom a videl otca svojho 
sediaceho za stolom pred mi sou k modlitbe 
ruky slozené majúceho. Nevosli priam dnu, 
na do by mali kazif ob ed otcovi. o ktorom 
vedeli, ze sa fazkou prácon dounoval a iste 
mu jednoduchy obed jeho dobve padne. Na 
to, ze oni dnes este ani jednoho kűska po- 
krmu v ústach svojich nemali, na to nepo- 
mysleli, tu jim to ani jednomu, ani druhému 
do unni neprislo.

Po obede zaklopali na nízkych dverach 
chalupy a otec si objímal syna a zvedavym 
zrakom pozeral na utesenú, az po usi zapr- 
lenú, pri dverődi stojacu dievcinu.

Za nekolko mensín bolo vsetko vyroz- 
právano. Otec Jablonsky s úl’ubou pozeral 
na sumné, tak príjemny dojem na neho ro- 
biace dievcatko a co chvíía sedeli mladí pút- 
nici za lipovym stolom hostení súc jedno- 
ducbym spősobom od chudobného, ale driec- 
neho a vdacného otca.

Marta priam od pociatku, co do chalupy 
tej to vstúpila, dobre sa cítila. Videla, ze tu 
chudoba s náboznosfou a poctivosfou spojená 
prebyvala. Zabudla na vsetko, co sa dosial 
stalo; kastiel nádherny, ktory opustila istotne 
jej tu neprisiel na uni, tym me nej by jej 
veru bolo napadlo srovnávaf chudobu a jedno- 
duchost chalupy s jeho skvelou nádherou, 
pohodlnostou a bohatstvom. Tak mladá uz 
presvedcila sa, ze v tych nádhernych a bo- 
hatych kastieloch zriedkavé je opravdové 
stastie, zriedkavá je opravdová spokojnosf, 
jakoby kastiele a paloty nebyvaly jej domo- 
vom, jakoby sa ona v nízkych, jednoduchych 
a opovrzenych chalupách pred svi tóm ukry- 
vaf chcela a musela. V tóm kastieli jaki- 
tani nepokoj, jaké trápenie srdca; tu v tejto 
chatrnej a biednej chalupke jaky mier, jaky 
pokoj! Tak nízko a tesno je tu, snact spo- 
kojenost preto tu tak rada sa drzi, preto 
tak nerada z jej loua sa vytrati.

Ale stary Jablonsky upozornoval ju na 
rozdiel ten, ktory sama zbadaf sa nezdala. 
A tá odpoved' Martina, ktorii mu ona na toto 
upozornenie dala, tak sa Jablonskému po 
zdala, ze sa musel i potesif i zadivif na hod- 
nom, rozumom tomto dievcati. Sotva slnko 
sklonilo sa k západu, uz tri dobré duse roz- 
umely si, a veder nasiel jich tri dobré srdcia 
v chatrnej nízkej chalupke tak spokojené a 
blazené, jakoby boly v tom najnádhernejsom, 
najskvelejsom paláéi.

Je to zivotná zkúsenosf, ze nehody a 
nesfastie viacej spojujú a tuhsie v úprimnej 
spojitosti udrzat znajú srdcia ludské, lez po- 
liodlie a stastie. U Iudí vsetkym zovniutor- 
nym sfastím oplyvajúcich je opravdové pria- 
teístvo zriedkavé, nestále; tani sa radsej za- 
hniezduje závist a jednoho nad druhého vo 
vysokej mysli sa vypynanie. Tam clovek 
chladno ziera na cloveka, bo domnievajúc 
sa sám sebe byt dostatocnym, blizného svojho 
nepotrebujúcim pohrda nim, uzaviera sa sám 
do seba. Nehody a nesíastia sdruzujú ludí, 
spojujú jich vrelo a úprimne. Sladké je nájst 
v tóm svete druha svojich bolastí, svojho 
súzenia, trpkostí. Veliké potesenie, velikú 
úl’avu podáva cloveku to presvedcenie, tá 
zkúsenosf, ze i brat a sestra jeho podobnému 
súzeniu poddaní sú, ze vidí sa byt nielen 
samostatnym na svete, ktorému nebe na slabé 
ramená fazké jarmo kríza nalozilo. Priatel- 
stvo bohácov a stastnych sveta synov tvorí 
a udrzuje zvátsa len zisk casny alebo stejné 
nemravné záujtny: preto nénié ono pravé, 
preto skoro sa rozsype, rozletí; súcit dusí 
trpiacich zaprícinuje stajny lós, vzájomná na 
sebä odkázauost, preto ono trvá stále, trvá 
vecne.

A ku trom rovnocitnym snlciam, ku 
trom rovnobőlnym dusiam pridruzilo sa este 
i stvrté.

Úzka bola tá Jablonského chalupa a 
v nej preca tak mnohé stastie sa zkryvalo 
a ona preca za viacej dní bola sviitynou styr 
dusí, ktoré na cely svet zabudly, len sebe 
samym v nej zijúc, v sebe samych cely svet 
spatrujúc a tento len na tol'ko, na kolko sa 
jich hol di'tkol a na kolko v nőm i na bu- 

I dúcé pohybovat sa museli, spomínajúc.
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Tam sedeli dvaja vázni otcovia za sto- 
lom a pri nich jejich miié dietky. Co bolo 
predbezne potrebné k spolocnému, vzájom- 
nému uspokojeniu sdelif, to si sdelili boli 
a preto i boli tak velmi spokojni. Vsetci boli 
vzájomne o sebe presvedceni, ze sa milujii 
a ze sú jedon druhého hodni; otcovia prisli 
k to mu povedomiu, ze milované dietky jejich 
májú dost mravnej sily v sebe k tomu, aby 
v prevrátenom svete obstály a k ziadúcnej 
lepsej budiicnosti sa prebit mohly.

Tak si tam sedia vsetci spokojni, bla- 
zeni, jako jedna rodina.

-Drahy priatelko mój,“ riekol Javornicky, 
ktorému póznát bolo na slachetnej tvári, ze 
od tych nekolko dní, co sem zavital, okrial 
a omladol, „veru nelutujem, ze som sa k vám 
ustával: tak poucny lös cloveka som este 
málo na tom svete zkúsil. Domnieval som sa, 
ze som ten najopustenejsí, najnesfastnejsí 
a nuia preca svet tak neprenasledoval, jako 
vás. K tomu ja som si möjho nesfastia sám 
vinou, nekrút hlávkou svojou dcéra moja; 
viem, ze si mi ty uz odpustila. Tak je, ja 
som si svojho nesfastia sám prícinou. Ne- 
nútil ma nik po druhvraz sa zenit a zo svü- 
tyne domu mőjho peklo robif.“

„Nás lös,“ odvetil stary Jablonsky, „cteny 
pane priatelu, je stejny. Zlí, prevrátení ludia 
sú násho zialu a násho nesfastia prícinou. 
Ale i my óba sme zvinili, ze sme neboli 
proti ním opatrní a tak dost ozbrojení. Boli 
sme nevinní a sprostní jako holubice, ale nie 
spolu i opatrní jako hady. A oboje radí nám 
evanjelium.“

„Ja myslím,“ zamiesal sa Peter do reci, 
„ze nénié nasou úlohou teraz horekovaf a 
bedákat, ale radsej o budúcnosf sa postaraf. 
Nie z mutného oka, z ruky pilnej nádeja 
kvitne, hovorí nás Kollár. Zabudnime, milí 
páni otcovia, na to, co je za nami a starajme 
sa o tie veci, ktoré sú pred nami. True na 
true nekomu. Nasa budúcnosf musí zahaúbif 
minulosf, musí nám daf zadosfucinenie a musí 
pokarhaf zloinyselníkov nasich. Tvoja nevin- 
nosf, otce mój, musí vyjsf na svetlo a tvoju 
skodu ti Bob nahradí. Áno verím drahy mój 
otcícku, ze vsetky tvoje ziale blazená radosf 
zamení. “

„Tak sa mi lúbite,“ ehválil ucitel Javor­
nicky, „mlady priatelu. To je smyslanie, 
cítenie, osvedeenie sa slachetnej mladosti. 
(Tövek nesmie opustif krídla, nesmie si zúfaí. 
Dobry Pán Boh vsetko zlé napraví. Veru 
vyznaf vám musím, ze znovu zit zacínam, 
znovu dúfaf chcem; dobré je to skrahlému 
starcovi zohriaf sa na zápale duse mladistvej. 
Pán Boh vás ziv, mlady priatelu, a daj, aby 
ste vy boli osvoboditelom otca svojho zo 
vsetkej jeho zalosti, aby ste boli chlúbou 
a potechou jeho i nás a národa násho 1“ 

„Uslys Pán Boh!“ zazelal stary Jablon­
sky so sboznym povzdychom.

„Prajem vám na vzájom,“ vetil Peter, 
„slachetny muzu, aby vasa roztomilá dcérka 
bola srdcu vásmu v budúcnosti náhradou za 
vsetky zivota vásho bolasti.“

-Za toto sa ja velmi úctive pod’akúvam,“ 
prehovorila sriebornym hláskom svojim Marta, 
„pekné to zelanic, mlady priatelu mój, ale 
tazko sa uskutocnif dajúce. ja som mőjmu 
drahému otcovi len na zármutok, len na sta- 
rosf. Domov k nemű ist nemőzem a vo svete 
sírom coze bilde zo mna, co bude z cliudob- 
nej dieveiny ?“

Otec Javornicky zamyslel sa, otcovi Ja- 
blonskému slzy zahraly v ociach, ale Peter 
kárave slovil k malomyslnej Marte:

„Dobri sa zlostnícli nebojá,
Őo by sa jich báli?
Boh má zbroje, svet bez zbroja,
Vetky Bűh, svet mali-!“

„Pravdu máte,“ riekol Javornicky, „mlady 
mój priatelu. Pán Boh poinőze. Illa, ja som 
ta uz bol oplakal, Marta moja miiá, poklád 
mój jedinny! Uz si mi bola na veky ztratená 
a mily Pán Boh dal sa ti síst s anjelom 
svojim, s ochrancom svojim, on fa neopustí, 
on fa povedie i na zatym zivotom.“

„Oj, mamicka moja sla mi v cas do 
hrobu,“ zalkala si Martuska, „ona by ma 
bola viedla, osfastnila.“

Celo slachetného Javornického zakalilo 
sa a v ocach sa mu zas zpcrlily slzy. I Ja­
blonsky stary si zpomenul na nebohú man- 
zelku svoju a Peter na matku, co div teda, 
ze nastala tichá smutná prestávka, v ktorej
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si manzelia dobré manzelky a syn s dcérou 
drahé matky smutnym bólom duse spominali.

„Pozehuaná nech bade pamiatka matiek 
nasícb,“ pretvhol búlne ticlio Peter, „ale nie 
na to sme sa sisli, aby sme smútili, plakali 
a ochábli; my sme do tohoto tichého Iona tejto 
chalupy preto zavitali, aby sme si v nej 
odpocinuly, aby sme sa v nej k d'alsim bo- 
jom zivota posilnili, otiizili. Nechajme minu- 
lost, patrime do budúcnosti !“

„Ale jaké ze sú nase plány pre budúc- 
nosf?u pytal sa Javornicky, a bolo mu pó­
znát, ze otázka táto bola vyrazom spejnej 
jeho starosti.

„Dus'ui mojou to uz preletelo. Mne sa 
budiirnost nasa zivo pred oci dúcba mójho 
postavila. Öo sa mna tyce, ja od svojho 
predsavzatia, trehars sa i okolnosti nase tak 
velmi zhorsily, neupustim. Slaby to ducb, co 
sa priam docasného nepriaznivého sostavenia 
okolnosti ztakne! My musíme vytrvaf. Ja 
budem studovat. Spolieham sa pomoc Bozin 
a na svoje sily, ze sa mi, trebars som bez 
imania, lekársky heh mój dokoncif podarí. 
Mám po ruke francúzstinu, tá mi bude po- 
máhat. Mőj dobry otec pójde so mnou do 
velmesta. Pracovitému cloveku nájde sa este 
vyziva snadno.“

„Ja som hotovy, synu! Bob nás neopustí.“ 
„A Marta,“ pocal Peter hovorit dalej. 
„A Marta V“ pytal sa tejze otec.
„Tá so svojou hrou na fortepiano vo 

velmeste tiez sa neztratí.“
„Kam to myslíte, mlady priatelu? Moja 

Marta má ist do Feste, do velmesta. Do Feste 
osamelá deva! Neslychaná vec! Len v pan- 
skom kastieli bola este, a co jej hrozilo! 
Bojím sa na to i pomysliei!“

„Vsak nepójde sama, pójde s mojim 
otcom a so mnou.“

„Odpustte, mily priatelu, ale ....“
„Ale to sa nesvedcí mladému dievcafu, 

chcete povedat? ako mojej verenici sa jej 
svédeit bude.“

Marta sa zapálila a otcovi^ sa zadivili. 
„Ano, prosím otce o ruku vasej dcéry. 

My sa chceme zasnúbit v tej nádeji, ze o ne- 
kolko rokov spojeni budeme pred Bozim 
oltárom.“

„To je predcasny krok.“
„Nase srdeia si porozumely.“
„Ty teda milujes, dcéra moja?“
Marta ukryla tvár svoju na srdei otco- 

vom a slzami vrelymi kropila ruky jeho.
„Co riekate k tomu, otce Jablonsky?“ 

i „Co mám hovorit, pane Javornicky?
I Nase deti sa náhodou a ja hovorim, ze Bo­
zim riadenim sisly. Ked sa rady májú — 
a je to vól'a jeho — naco by sme my mali 
odporovat?“

„Podajte si ruky, deti moje. Pán Boh 
vás pozehnaj! Usilujte sa obe, deti moje, 
aby ste sebä vzdy hodnymi boly a nám utrá- 

■ penym rodicom ráz radost a pntechu pri- 
I niesly.“

Á rodicia detom pozehnali a deti sa 
objaly pred nimi slúbiac si, ze sa po druhv- 
raz az vtedy objímu, ke<í u ciela svojho, 
blízko oltára stát hudú.

Oj, jaká utesená bola Marte tá biedna 
| chalupa! Jakym biednym zobrákom proti nej 
zdal sa jej byf kastiel, ktory opustila, ten 

| kastiel, v ktorom opravdovej Iúbosti neznali, 
v ktorom pod nádherou a skvosom tie naj- 
mizernejsie duse sa skryvaly, tá najhnusnej- 
sia mravnia nahota vazela.

Stála síce Martuska este pred nejistou 
a tmavou budúcnosfou; ale mala uz vyme- 
reny ciel zivota A tak sa cítil byt stastnym 
i Peter Jablonsky.

Otcovia zostali v chyzi radit sa a mlady 
parik vysiel do zahradky. Chatrná bola tá 
zahradka, ale Petrovi sa tak zdalo, ze ten 
park kastiela je len smetiskom proti nej. 
Ten park, to ráj hriesny, zahradka táto ráj 
nevinny, nebesky. Hviezdicky sa boly zjavily 
na nebi, tak pekne sa vsetky usmievaly, ale 
jedna z nich bola najkrajsia. Práve dve dolu 
na zem padly. Také padié hviezdy boly mu 
Melanie. Nie, tie nemaly sa skviet na oblohe 
jeho zivota, na nebi jeho srdea. Najkrajsou 
hviezdou pren bola pri nőm stojaca Marta. 
Tej patril zivot jeho.

V kastieli Völgyessyovskom stály dcéra 
a matka proti sebe.

Z Pesti vrátili sa Völgyessyovci prv, 
lezby sa kto bol nazdal, bo tá zpráva, ze

j. . i
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vychovávatef a spolocnica spolu sa vzdialili,1 tonia do skoly Javornickej. Celá obec vedela, 
priskorila návrat panstva. Pán Völgyessy ná- jako ju i s dcérou v kasfieli dobre prijali.’ 
ramne bitóval oddialenie sa vychovávafela, jako jej je dobre, jako sa tain vzdeláva; ale 
lebo k tartlicke a polovackám sotva kedv spolu i to, jaká nanichodná a planá bola 
tak dobrébo spolocníka uz nájsf si triifal. Marta, co vsetko za ktisky vyviedla, jako ju 
Aladár bol eh orv, hovorilo sa, ze velnii Iuto- museli odprásif. Kto chcel. veril jej to vsetko 
val za svojim dobrym vychovávatelom; no. Tak sa stala nástupníckou Martinon v ka-
my (x°r 1tP'iei,Víeme’ é° b0l° V0 veci- stieli Antonia. S Melaniou fazko jej bolo zit.

Marka Melania stala dnes profi dcére Tá nepotrebovala spolocnicu, lebo najradsej 
svojej. X rozpakoch boly obe. No. matka sa byvala o samote, najradsej sa zabávala cíta- 
preca piv piemohla. ním kníh, ktoré bol vychovávatef Peter Ja-

rJa tveh nevdaenikov, dcéra mojadrahá. blonsky nechal, i hrávala si na fortepiano 
dam stihaf. Ja jich budem prenasledovaf, ja j storáz define tű melancholickú: 
jich obzalujem, ja sa na nich vypomstím.“,

,.To nesmies urobit. mama moja! Tv ni "blauen"’
bys len sebe a dobrej povesti domu násho 
skodila.“

„Preco by mala taká bagáz nad nami 
vífazit?"

-Nezabtidaj, maminka, ze tá bagáz fa 
méze na celv zivot i so mnou kompromitovaf.“ I sleciia sestra- Tieto nevedeli Petra, jemu pri

„A sice?“ Antonii snadno bolo Martu zabudnúf. Antónia
-Zabudla si na ten famósny vystup . “ boIa áumná a veselá lieva- Nebolo pri nej
„Mié! Tv si zafúbená!“ " te-í vá*nosti- tej zádumcivosti, co pri tamtej.
Obe sa zamléaly. Z nemého mlcania vy- An'onia boIa samy zivot, samá veselosf, samy

zárt. Co div, ze Aladár na Antoniu okom

Ihr verursacht mir nur Schmerz!“

Antonia v krátkom ease o svoju velitelku 
slecnu Melanin ninoho sa nestarala. Aladár 
néhol tej let orv, co jeho j>ani matka a jeho

tihlo jich klopanie na dvere. Dnu vstúpila I
oznámená páni s dcérou. Róla to matka, SV0J"" hodll? 
prislá odporúcaf dcéru svoju za spolocnicu, Ubohej sleene Melanii i to ostatné jej 
ked predoslá odisla. J potesenie vzali. Otec Petra Jablonského za-

Jako sa to ti India priam vsetko do- "tál jednoho dna do kastiela. Prisiel pre 
zvedia! veci synove i Martine a ukázal panstvu plno-

P° krátkom dorozumení sa bola nová mocenstvo od oboch. 
spolocnica menőm Antonia Szikszay prijatá. Pán To más Völgyessy s páni manzelkou 
Ano, ona to bola, nexlastná sestra Martina, jednoduchého muza toho, jakonáhle sa do- 
Jej matka navzdor manzelovi zaviedla ju do zvedeli, zeby bol otcom Petrovym, vrfacne 
toho panského domu za spolocnicu, z nehoz prijali. Na to veru ani on sám nerátal 
Marta bola odisla. 1 „Ale povedzte nám len, mily pane Ja-

Zlostna macocha Martina prisla na tú blonsky, povedzte, preco nás ten vás pán 
myshenku jako sme videli, ze svoju vlastnú syn opustil? Ved' sme ho my vsetci radi 
ilcéru za\P(lie na dosavádne miesto Martino, mali.“
Nedalo jej to pokoja, ona sa musela na „Mne je to vefmi divné, ze slavné pan- 
samom mieste dozvedief, pre jakú prícinu stvo prícinu odehodu jeho nevie.“ 

arta miesto svoje opustila. Z druhej strany; „No, verte mi, cloviecku,“ ujistoval pán 
c ce a svetu dokazat, ze tani, kde Marta vy-; Tomás, „ja som bol celkom prekvapeny, ked 
drzaf nemohla, tam jej milovaná dcérocka, som sa doz/del, ze pán vychovávatel tak
... e blazen®u a s0 c£ou obst°ji- A tymito mne nie, tetie nie odisiel. Ja by som preca
dokazy chcela í pred otcom í pred svetom len rád vediet prícinu.“
doeda znicit uhohu Martu Vífaznslíivnp no * i j „. u íviartu. vuazosiavne na-; „Ale, dúsa meja,“ poznamenala zapálená
vratila sa páni manzelka Javormckého An- páni manzelka jeho Melania.
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„No, srdce moje, ja byeh to rád znal.“
Pani Melania bola v rozpakoch.
„Ved to páni baron ka najlepsie znat 

bude,“ póznáménál jednoduchy muz, otec 
Petrov.

„Divno, srdce moje, a ty si mi preca 
povedala, ze sama nevies prícinu tú. Jako 
je to?-1

Melania odvrátila sa.
Pán Tomás krútil hlavou, ale tym ne- 

zmúdrel. Vsetko mlcalo.
Otec Jablonsky nalozil veci syna svojho 

a spolocnice Marty na voz a pánom Tomásom 
Völgyessym odovzdany vyplatok pre oboch 
nesúc sebou, tesil sa, ze je to veru este 
viac. lez na cestu vsetkym do Pesti.

Za odchádzajúcim Jablonskym so slza- 
vym zrakom zierala slecna Melania. Ach, ved 
jej len tvrdy clovek odvázal jedinú jej po- 
techu — knihy Petrove!

Uradostneny citál ráz otec Javornicky 
list od dcéry svojej z Pesti, bo dcére jeho 
milovanej dobre sa tani vodilo.

Zlostná macocha dobre závisfou a zlostou 
nepukala, bo s jej dcérou Tónikou to bolo 
naopak. V íazkych okolnosfach dokázala bola 
Marta, ze je deva slachetná. deva bojom 
k vítazstvu idúca. U Tóniky bolo to naopak. 
Ubobá mati len teraz zbadala, ze kto inému 
janin kopá, sám do nej upadá, ze nemala 
dcéru svoju pustit do panského domu, ze

C. fi. 1877.]

tym pokutovala len sama seba a na cely 
zivot nesfastnou urobila dcéru svoju.

Tónika vrátila sa z panského domu 
domov v takom stave jako starozákonná Dina 
do domu Jakobovho. Do skoly nebola ani 
prijatá, táto nová Margareta Faustom svojim 
mladym opustená, jej prítulok bol vo mlyne. 
Tá páni suseda mlynárka, co otcovi Javor- 
nickému nedávno bola vestila, ze nad svojim 
ztratenym pokladom, Martou, ked sa mu ráz 
domov navráti, nebude inat ziadnej radosti, 
bo ze ten poklád jeho milovany utratí zo 
svojej ceny, bola teraz opatrovatelkou takého 
pokladu, co ztratil na cely zivot cenu svoju...

Teraz by bol byval rád na Javornickom, 
aby sa bol z potupy a nesfastia padlej ne- 
vlastnej dcéry svojej, ktorá jeho milovanej 
Marte vozdy na zrade bola, nahrával; ale to 
nie spósob dusí slachetnych. Srdce jeho 
úprimne zalostilo nad nekalou udalosfou touto.

Pani Antonia bola bez seba. Kazdy den 
isla ráz do mlyna a kazdy den bola nestast- 
nej dcére vo vlasoch. Celá obec to vedela a 
jako to uz byva, jedni sa nad tym tesili, iní 
zarmúcovali. Od zien ale a diev neraz bolo 
pociit okolo mlyna Javornického na tym 
vätsiu belast Tónikinú spievavat:

„Nebola to zena,
Ale bola dievka,
Bodaj nenosila 
Zeleného vienka! “

(Pokracovanie nasleduje.)

Tri znelky z „Vieroslavína.“
Z pozostalych rukopisov Mil. M. Hodzu.

323.
Morovy prűd mohamedskych d’asov!
Kto z tych Geniov') ho zahalil V 
Od Martella do vcerajsích casov 
Cára, co tak za to zaplatil.
Prűd, co nini driek Europy sa triasol, 
Nad nini zloboh ziarlivo sám zásol,
Ze svet Kristu tolky uchvátil.

\) „Vieroslavín" spieva o vsetkyvh genioch ná- 
rodov europejskych.

Zivotny prűd Krista krve, tela 
Zkazu tú len od nás odvrátil;
Bo tu sila srdca jeho vrela,
Tu je vlast a dúsa jeho celá.

324.

Vse mi duch sa zialom rozohnevá, 
Ze vzdy Moslem pánom Siona; 
Vse mi v dusi valóm zazunieva 
Surma borby vätsej ozonná;
Nikdy sa mi z mysle nepodieva

22
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Slovo. co vám kráfoin Tusso spieva 
l’od zástavou kráfa Buljona.
Za pvázdny hrob stc tam bojovali,
A by v plnosti tej zákona ')
I.ásky z Krista verne ste sa síiaii.
I leniovia, spolnú v tóm vlast mali!

Z mobyl Tatry, Fatry. Matry vstala 
Na srdecné prosby Tatrína,

So dvojkrízom v ruke beli si vzala 
Do sveto- a svatoslavína 
Slovencina; ved', by nezkapala,
Rokov styrosto sa modlievala 
Za hu verná dcéra Cestina.
Privinte ju, bratia na Vitave!
Pomcdzi tú zkaza pocína 
Na Uhriech beh nebezpecny právc.
Nuz nőtt sme íny Vám i niatke Slave!

Kralica.
Povesf zo srbského 2 i v o t a.

(ina

II.
•lakó haranra pazravého vlka, tak v okolt 

Hudnika bál sa kazdy krestan Sáli agu2). 
Násilne odnímal on Srbom peniaze a statok, 
unásal (levy, rohil vsetko Itibovolne. co sa 
mu len zarhcelo, trápil ubohú ráju kazdym 
moznym násilenstvom.

Nedávno vymyslel si novy spösob tríz- 
nenia Srbov. Dobre vedel, ze kazdy Si bin 
jako oko v hlave chráni dcéry svoje [íred 
mravním úpadkmn. Aby k nini lahsí prístup 
mai, dal sa devami krestan-kymi obsluhovaf, 
ked do uektorej dediny prisiel. Vsadé vy- 
menoval z pomedzi devíc kralice, stráznice 
a zástavnice, ktoré ho vysluhovaly a vsetko 
jemu dia ziadosti urobit musely. Kralica mti- 
>ela do pohara vino i rakyju nalievaf a Sa- 
liho napáját, jiedla donásaf, cibuk zapalovat. 
ked zástavnica so zástavou v ruke a stráz­
nice okolo agu stály. Ked sa aga najiedol a 
napil, musely si nesíastné devy okolo neho 
posadat a k potupe svojej a hahbe dedincanov 
verejne s nini sa láskat. Ked z dediny na- 
syteny rozkosami odchádzal. musely ho devy 
z dediny na dedinu odprevádzaf, kde bo uz 
druhé ocakávaf musely.

') Kim. XIII. 10.
-) Sali atra je osobnost histnvieká. Tu opisany 

spűsob tríznenia srbskyvh diev je pravdivv 
a i v dejepisc Srbska zazoamcnany.

Ka.

ámen

Pre tieto cierne skutky nenávidel ho jako 
vraga (diabla) kazdy Srbin, najviac ale ne­
návidel ho Kara Dorde.

Na cestách svojich mai okolo Seba muoz- 
stvo úsluznych subasov1). i nemohli rozhor- 
cení Srbi k nemű pristúpit a do svojich rdk 
dostaf, aby sa na hóm vypomstili.

„Vsetko, co som chcel, vyviedol som; 
no Saliho, toho prekliateho vraga, nemózem 
do ruky dostaf,“ hovorieval junák srbsky 
Kara Dorde.

Bolo krásne ráno.
Do Susice dobehol Saliho barjaktar -), 

i zastal na ukonanom koni pred (lomom ser- 
darovym. Serdar Milos vystúpil pred svoj 
domec, aby vypocul rozkaz Saliho.

„Dnes delia3) Sáli aga, ked muezzin4) 
tretíraz burle volaf veriacich k modlitbe, pri- 
jde do hniezda vásho. Odkazuje ti. Milosi, 
ze Abela jako kralica, Milena jako barjak- 
tarka, Draga, .lelena, Anna, bubira a invch 
dvanást najkrajsích diev co cestná stráz uvítat 
a obsluhovaf ho májú v Susici. Potom od- 
prevadia milácka prorokovho do Rudnika. 
Dobre vie Sali, ze ti je milou strecha ko- 
naku ’) tvojho, preto ti odkazuje, pse ne- 
veriaci. aby si rozkaz jeho verne vyplnil.“

') Uatníci.
-) Zástavník.
3) Junák.
4) HIásnik na minareté (väzi).
’) Dom.
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Ked subas Milosovi rozkaz sdelil, po­
péból kona a letel von zo Susiee.

„Hrom nech fa pára i so Salim,“ hromzil 
Milos, ked subas odjazdil. „Őo ten besny 
vrag chce dues v Susici ? Öi uz zabudol na 
slab, ktory dal Milutinovi? A jaké device 
uvitat ho májú u nás! Oj, Dorde, kedy len 
sprostís nás zulumfara *), ktory nie! mravy 
a pfzni devy nase? Öi sa snatf i ty bojis 
zlosti jeho a seba zachovávas k druhym 
skutkom? Zrút len jeho a my jako osvobo- 
ditela milovat ta budeme! Ale svitne uz i den 
nás a potom beda vám, vy pekelm'ci proroka 
lzivého!“

Chyr, ze Sali prijde dnes do Susiee, 
chytro jako blesk rozniesol sa po dedine. 
Jedni, ktorí na jeho návstevy privyknuti boli, 
nedivili sa jeho príchodu; druhí, kiorí lásku 
zivú k svojeti, zlost v srdci proti vymysle- 
ninám Saliho prechovávali, nevedeli sa dost 
nadivit tomu, ze Abela. ktorá nikdy Saliho 
neobsluhovala, má dnes byf jeho kralicou. 
Vedel v Susici kazdy, ze Sali, ked mu Mi- 
lutin zivot ochránil, slúbil mu vsetko vyplnit, 
co si len zaziada; on si ale neziadal od ná- j 
silm'ka nicoho, ziadne dary, ale len to, aby 
si v Susici nikdy kralice nebral. Aby Sali 
Milutinovi svoju vdacnosf preukázal, nielen 
ze to slúbil, no este k tomu si ho i za po­
fa ratima vyvolil.

„Turek je nevernik.“
„Uz zabudol na rec svoju.“
„Blízi sa cas, kde Sali ndmenu svoju 

vezme. Zije Kara Dorde, bic miláckevych 
vyznavacov.“

Tak hlalmvorilo sa po Susici o Sali agovi.
A co Abela? Neinoc sa minula a ona 

zase milo prekvitala. Len ten, ktory pozná 
ruzové lícka devine, nasiel by na uich ne- 
patrny znak po prestalej nemoci, ktory ale 
jej milej tvári pútajúci vyznam dodával.

,,Abela, musírn ti agov rozkaz sdelit,“ 
hovoril k nej Milos. „Viem, ze je rozkaz 
Dordov i tebe známy. Ziada od nás, by sme 
Turkov poslúchali, aby tak v tichost.i k po- 
vstaniu nás pripravit mohol. Preto hta i ty 
vyplnís rozkaz jeho.“

Ziadost t.á Abelu predesila.
Za casu tohoto v Srbsku uz novy, Tar­

kóm neprajny duch povieval. Zjarmení Srbi, 
veden! Kara í)ordom, ducha volnosti v srd- 
ciach prechovávali, preto jeho rozkazy bez 
rozpakov plnili a vőla jeho bola i vőlou ná- 
roda. Dorde, co jakym nepriatelom bol Sali 
agovi, aby úmysle svoje k zralosti priviest 
a národ k povstaniu vseobecnému pripravit 
mohol, vydal rozkaz, ze ac je Sali velikv 
nehodník a nezaslúzi len kúsok olova, preca 
k völi cielu, ktory on vyviest chce, má byf 
trpeny a vyslúzeny. Srbi, ktorí poznali v Kara 
í)ordovi svojho dávno ocakávaného osvobo- 
dit.eía, rozkazy jeho drzali za nedotknutelné. 
Túto okolnosf Milos Abele pripomenul, ked 
jej zvestoval, ze Saliho dnes obslúzif má.

„Otce,“ riekla Abela k Milosovi, „pó­
znám rozkaz Dordov, ktory Abela co dcéra 
srbská vyplní.“

Milos odisiel.
Abela premyslala o Sali agovi. Jej vzne- 

sená dúsa vsetky okolnosti povazovala, ktoré 
prezif má, ked bude kralicou. Ona znala 
Turka len jako násilníka, bedára a necloveka, 
ktory tisinu duse si nectí a vsetky priestupky 
za hviech nepokladá. Vedela, ze ju Milutin 
u Saliho z kazdej sluzby vymenil, preto dnes, 
ked Sali rec svoju zrusil, poznala, ze je Sali 
podvodníkom.

Milutin nebol v Susici. Sedel v rade, 
ktorej Kara Dorde predsedal. Iiadili sa ju- 
náci srbskí o povstaní. Milutin neznal, co sa 
deje doina.

Hőre Susicou idú sviatocne ozdobené 
devy, z ktorych my len Abelu poznávame. 
Na vsetkych devách sjiocinie vdacne oko, 
v jich ociach nevedome zatára sa oko nase. 
Ked pozdvihnes zrak svoj k Abele, myslís. 
ze pred tebou mily obraz mámivého sna stojí. 
Kvietok pestry pre vőnu, slávika pre spev, 
matku pre lásku a obetovavost milujes. Ked 
v deve poznás skromnost, v ociach pokoru 
a v reciach prezradí ti vniutorny svoj zivot; 
a jestli poznás, ze jej srdce nemá ziadneho 
hriechu a jestli vies, ze ona v milencovi svo- 
jom svoj zivot nachádza: vtedy k takej deve 
úcta sa zrodí v srdci a ty nevedomkv milujes. 

jTaká bola i Abela.
) Násilník.
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Susicania vykukávajú z domov, aby vi- 
deli devy, ktoré pred Susicou uvitaf a do 
Kudníka odprevadit májú Sali agu. Zial jim 
premáha srdce, ked vidia, ze jich devy sú 
otrokynami Saliho. Vsetky ukrutnosti Srb 
premőze; ked ale na detoch svojich vidi 
páchat hriech, tu, aby bői neprezil, vrhá sa 
na nepriatela, zivot svojim zivotom vykupuje 
a tak — skoná. Ale Turek posvátnú lásku 
Slovana k svojeti nezná, a ked zrúca skvrnami 
pokoj Slovana, hovie si bezstarostne v brlohu 
hriesnosti a jeho svedomie ospravedliiuje a 
potesuje zákon falosného proroka.

Nase devy stoja uz pred dedinkou, kde 
ocakávajú Sali agu. Ani nevedia, ze dravy 
havran znicif jich mőze: ved nezná Srbkina 
zle myslet o nekom. Len toiko z rozprávok 
rodicovskych znajú, ze je Sali aga hrozny; 
v com ale hróza jeho zálezí, to jejich ne­
vinné duse neznajú.

Jako by kazdá s dusou vlastnou za- 
mestknaná bola, tak vsetky devy dúmajú; 
len niekedy vzdych, ktory jakoby v srdci uz 
miesta nemal, vyletí zo srdca jich bojazlivého 
a kto to vie, kam zalieta. Abela vse blúdi 
okom tou stranou okolia, ktorou sa Milutin 
domov vrátit má. Kladie ruku nad oci a díva 
sa a co oko hladá, to sa videt nedá.

Sprievod Sáli agu prebudil devy z trap- 
ného sna. Roziiéba sa údolím spev srbsky, 
cuje sa i dupot kopyt konskych. Tu zjaví 
sa Srbkyna so zástavou, ktorú devy zo su- 
sednej obce so spevom nasledujú. Za nimi 
na vraníkovi, ktory pysno si vystupuje, jazdí 
vyzity Sáli aga, rudnicky násilník. Za Salim 
jazdia subasi, nemo nasledujúc pána svojho.

Devy, ktoré po Susicu sprevádzaly Sáli 
agu, zastaly pri Abele a jej druzkách, i nemo 
dívaly sa na sestry svoje. Sáli dobehol k no- 
vym králicam, ktoré ked videly pred sebou 
dia mena známeho násilníka, uprely k zemi 
svoje oci. Sáli dívái sa na Abelu. Táto stála 
ticho pred katom srbskej mravnosti.

Subas prestrel koberec na trávnik, na 
ktory si Sáli sadol. Na to subas podal jednej 
deve zástavu, druhej krcah s rakijou a Abele 
prázdnu casu. Ked deva do case z krcahu 
nápoj lievala, tiiasla sa ruka Abelina.

C. 6. 1877.] Orol, obrázk

„Kralica,“ usraial sa a riekol k Abele 
milostne Sáli, „ty zem napájas a nie pána 
svojho. Podaj mi casu, odmením ta a sám sa 
napojím. Tak huryska1) miiá!“

Abela zacervenala sa, vzdychla a pozrela 
na priatelky svoje, ktorym závidela, ze je 
jich sluzba 0 vela l’ahsia.

Len co vyprázdnil Sáli casu, uz vstal, 
sadol na kona svojho a vydával rozkaz su­
basom. Vsetko to tak chytro dialo sa, ze si 
v tej chytrosti zámery Saliho zpozorovat 
mohol. Ked aga este neco zamrmlal na su- 
basov, pristúpili dvaja k Abele a chytili ju 
za ruky.

„Kralica moja,“ riekol Sáli aga k pre- 
strasenej Abele, „ty na alogonovi2) mojom 
sprevádzat budes do Rudníka pána svojho. 
Pod teda hőre ku mne, zornica moja.“

„Ago, kralice fa pesky sprevádzajú a nie 
tak, jako to odo mna ziadas!“

S takou dőraznosfou vyslovila Abela reci 
tie, ze Sáli v nich rozkaz a nie prosbu pocul. 
Pekelná mysel agova skrotla; i neprosil Abelu, 
by ho na koni sprevádzala, ved novú siet 
pripravil uz pre Abelu, do ktorej ona pesky 
sama isla.

Subasi pustili na pokynutie agovo devu, 
a posadali na svoje kone.

Sáli dal rozkaz k pochodu.
Devy bez spevu viedly Saliho cez Susicu 

do Rudníka.
Vecerom vrátily sa z Rudníka susické 

devy k rodicom svojim — bez Abely.

III.
Sú obrazy, ktoré iudské oko nenávidí; 

sú dni, ktoré nemilé pamiatky v srdciach 
nasich vzbudzujú; sú násilenstvá, ktoré nicia 
cest pokoj srdca a zivota; sú hriechy, ktoré 
otravou páchnu: vsetko to, ba este viact-j 
vidís v tych krajoch, kde nad Slovanmi olo- 
vené srdce Turka panuje.

On sa ti miesa do nábozenstva, nicí ti 
dóm a statok, skrtí deti, przní devy a zivého 
£a katuje, tvojich mrtvych hroby otvára. Kazdy 
spősob násilia zazil a prezil Srb.

’) Rajská devica.
-) Kőn.

ovy casopis. 157



15« Orol, obrázkovy |<\ ti. 1-sT".asnpis.

Nuz a naco sú paste Srbinovi ?
Ked daktorv smelsi junák. vojvoda alebo 

nácelník proti katom sa pozdvihol, aby si 
svojet ochránil, hneif Turci roztiahli siete, 
do ktorych padnút musel a v nich zahynul. 
Ked! daktorá obec na zdierajúcich haracliov1) 
sa oborila a jich rozohnala, boia subasmi 
prepadnutá a zpálená, deti do ohna metáné, 
zeny a starcovia na koly postrkani, devy do 
haremov odvlecené. Ked takto Tarok slávil 
vítazstvo, slávil proroka, etil si príkazy jeho 
a lotrovstvo jelio bolo vychválené.

Tak vyzeralo to v Srbsku okolo r. 1803.
Jako po bűre pokoj, po zalosti radosf 

a po zime jaro nasleduje: tak zjavil sa v trap- 
nyeh casoch v Srbsku muz Petrovic, prezvany 
Kara Dorde, mstitel nepravdy, vodea tudu 
krestauského a postrach miláckov proroko- 
vyeh. Muz tento ocelisty nepodlahol zlosti 
agov, ved jeho ruka a moc vyssia chránila 
a dala mu moc osvobodit ztríznenych Srbov.

,, Urat ovi brat, Turkovi rat“ '-), zvolal po 
Srbsku a bias jeho nasiel v srdciach ztríz­
nenych ozvenu.

Do Oresca pozval pohlavárov k porade, 
ktorí jednohlasne za vodcu ho vyvolili.

„Turkov nenávidím, zlosti jich sa ne- 
bojím, bicovat a preuasledovaf budem nasich 
uepriatelov, ujmem sa prenasledovanych: zit 
a mref chcem národu.“

Tak hovoril Kara Dorde v Oresci, kde 
k budúcej svobode základ bol polozeuy 3).

Este porada v Oresci nebola dokoncená, 
a o mnohych veciach pohlavári sa este ra- 
dili, pred Kara Dorda predstúpil jedon naj- 
mladsí z prítomnych, v ktorom my Milutina 
poznávame.

„Otce Dorde,“ hovoril smelym hlasom 
Milutin, „dnes si v nasej rade i to hovoril, 
ze vsetkym agom, begom a kadym pisát bu- 
des, aby Srbov viacej uetríznili. Zpytujem 
sa ía, ci staré hriechv Turkom odpustas?“ j

Karova tvár zmracila sa. Otázka Milu- 
tinova zbudila v nőm horkú pamiatku. Tusil,

*) Vybierac dane.
2) Vojna; je to srbské príslovie.
3) Porada v Oresci je pre Srbsko pamatná.

1 ><ikoiivenÍP

! ze bude marny snad jeho pukus, ked bude 
pisát agom, begom a na íudskost jich upo- 
menie, no myslel, ze, jestli by násilníci upo- 
slechli, drahú krev svojho uároda vylievat 
by nemusel.

„Chcem pisát tyni psom,“ odpovedal 
Kara rozmrzeno, „no viem, ze sa hovorí, ze 
ked vlk zlozí starú svoju bundicu, ze zase 
druhá nova narastie a obycaj nezmení. Tak 
je to i s Turkami. Preto hriechy staré nc- 
odpúsfam, ha i tie trestaf budeme. Öi je 
tak, bratia ?“

„Tak je, tak!“ zvolali vsetci muzovia, 
len Milutin mlcal.

„Prosím fa, otce,“ riekol Milutin, „podaj 
mi list na Sáli agu, ja mu ho sám dorucím.“

„A co más so Salim?“
„Na den svatého Jána, ked si nás prvy- 

raz k porade bol zavolal do Topoly, kde i ja 
bol som medzi várni, navstívil Sáli Rusicu, 
odkiaí kralicami dal sa do Rudníka vypre- 
vadit Kralicu Abelu, ktorú i ty poznás, za- 
drzal v Rudníku.“

„Hej, ten násilník!“ zvolal Kara, tak 
ze vsetci sa zdesili. „Kolkóráz som ho uz 
dostaf chcel, kotkoráz som ho uz napadol: 
vzdy jako had sa osvobodil Nevidíte dnes 
medzi nami junákov: Gavrilu, Joku, Nikolu 
a drubveh bratov nasich, ktorych, jako vlete, 
dal Sali ubif. Viele, ze devy nase ho vyslu 
hujú, ktoié k rozkosiam mu slúzit nmsia. 
Teda i Abela, táto ]ierla dcér nasich, je uz 
v jeho moci ?“

„Sinrf mu!“ zvolali vsetci, aby tak Karú 
v lineve ukrotili.

„Nie tak, bratia!“ riekol Kara. „Kto 
z vas zavdací sa mi so Salim, toinu z mőjho 
srdea polovicu dám. A ty Milutine, co dices 
u Saliho? Milenku svoju? Synku, tvoja ho- 
lubica je v pazúroch orla. Mozno, ze je uz 
pre teba mrtvá. Neues teda k nemű i kozu 
svoju: ved Sali je ukrutník, no stebou bude 
nemilosrdne, besne zachádzat, ked zvie, ze 
uiiho Abelu hladás. Ale i ja chcem, bys siel 
do Rudníka, ved v súzení poznávam junákov. 
Odmením ta, jestli sa navrátis so zivym abo 
mrtvym násilníkom. Pre Saliho más pistol, 
nie list. S Boltom, daj pozor na seba!“
nasleduje.)

t

A
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Z Turcianskych Teplic do Treneianska.
Ccstopisné nari'tky od Laskomerskeho.

(Pokracovanie.)

Predmier je pre mier, pro odpocinok, 
kde cestujúci pocas dve hodiny trvajúceho 
krmenia kuchyrm pvedmierskeho hostinca ad- 
mivujú. Tu zmierni skoro kazdy cestovatel 
beh svojej prílezitosti a óddá sa do primeria 
zalúdkového. Mestecka Predmiera vynikajúce 
vlastnosti nie sú mi známe. Rovné okolie 
jeho je úrodné. Roku 184* v decembri uteka- 
júci honvédi z Catce utiahll sa sem dvaráz. 
Toho casu bol tu favárom starusky J., pri- 
vrzenec cisárskej strany. Dlho po revolucii 
vychvaioval cisárskcho starého generála Si­
monivá jako pobozného, ktorv u neho ubyto- 
vany pred spaním klakói si k posteli a dlho 
sa módiiéval. Keit boli u neho honvédi ubyto- 
vaní, pytali si od neho s hroznou kliatbou 
nápoj a pokrm. To poiuútilo staruckého knaza 
velmi. Ked isiéi po vino do pivnici, dával 
svoj hnev pískaním na javo. A cím viac bol 
nahnevany, tyir. vyssie vypiskoval a skladal 
celkom nővé lmevo-arie, co samopasnych hon- 
védskych dóstojníkov velmi zabávalo a tym 
viac k pitin dobróho vínka ponúkalo. ( hudák, 
dobry starcok, uz nepíska, jako i mnohí 
z tych, co si pískat dali, tiez uz pískat 
prestali.

Na juhu od Predmiera cnejú do hlan- 
kytu strapy Sutovskych brál. Sül znamená 
soí a mená tomu podobné nachodia sa vo 
vsetkych kvajoch Slavian-sveta. jako na pt.. 
Sula. potok v Rusku, Sulin v Sarisi, chyrny 
dobrou mádokysou atd. Sulovské vrchy nie 
sú vysnké. Predmiersky hostinec obnása 906' 
nad hladinou morskou; Sulovské vrchy májú 
214a* vyskv Vrchy tie sú podivné svojou 
podobou a skiadom skál. Orograticky vy- 
zerajú tie skalnaté strapy tak, jakoby sa 
podzemny obor driapal bol na povrch zeme, 
ruky, ktorymi si rozkálal v brale skávu, mai 
uz von vystrcené, ke<f ma jich zakloplo, 
i zkamenely a obrovskc prsty ostaly nm 
zmeravené do vysky treat. Kamen je eocc- 
novv vápenny konglomerát, jaky sme a to 
velmi pekny v Podskali videli. Tie lozlicne

pretvaiujúce sa tigury, jaké tento mrvivy 
kamen prcdstavuje, rozprestierajú sa az dolu 
do doliny a sú bohatou látkou romantickych 
kombinacií. Vídat tu vo vyske SOO1 od mora 
to, co v krajoch Alpov len vo vyske 3000—4000 
pozorovaf mozno. A ci som ja bol tento po- 
divny zjav prírody z blízka obzerat? Nie.
A jireco nie"? Tri roky byval som vo \ iedni 
a na sväto-stefanskej väzi som nebol; od- 
kladal som to vse a vse na druhyraz. lak 
stalo sa i ohladom Sulovskych brál.

Kto z Predmiera na íavoni brehu doliny 
do Sulova preist chce, musí preist tri kopce 
a tolko jarkov. V prvom kopci nachodí sa 
l'aliky mrvivy slinecs mnohymi hrcami sphaero- 
sideritu: v druhom rade kopcov vyskytujc sa 
bohaty na korally vápennák; v tomto vápen- 
uáku jestvujú: Rhynchonella plicatilis, Rhyn- 

jchonella latissima. Za slincom pred samou 
Sulovskou dolinskou bránou rúti sa pod tie 
eocenské bralá nummulitovy (peniazkovy i 
vápennák.

Predmier jc teda centrum, kde pohybu- 
jiici sa pendul cestovatelov zo Ziliny do 

I Trencína a naopak sa zastavuje. I íny sme 
sa tu táborom rozlozili a povedat mózeme,

; ze dnstali sme sa do dobrych nik. Kym na- 
stoleuo bolo, co dlho netrvalo, vystrel som 
sa na pohovku, oddajúc sa básnickéniu sneniu 
o hricovskom hvade. Tu ma cosi velmi a vse 
vätsmej zacalo do pravého boku, na nomz 
som lezal, klaf. Nasledoval nepokoj a zdy- 
manie z mojej, strach a kvílenie zo strany 
mojej opaternej polovice, ktorá uz chcela 
dákelio Aesculapa o pomoc volat, lebo v boku 
zle nedobve. Práve v cas este tiahnem skú- 
mavou rukou v bök, kde ma tak klalo, a tu 
vytiahnem z pravého vacku náprsníka dva 
koncité dotieravé zubosparcháce. A odstrane- 
ním tych prestalo na skutku nebezpeené 
klanie. Sublata causa tollitur elfectus.

V zalúdku majúc vyprázané kurcatá, 
v ocach drzé Sulovské zápole, vychádzali 

! sme rovinou z Predmiera,



wo Orol, obrá zknvy casopis. [C. 6. 1877.

I

al

. 5'

Na favo nás za Váhom lezi mestecko 
Bytca. Co do ocí najviac bije, je zámok 
bytciansky, zidovsky cmiter a Popperova 
parná píla, ktorá obklopená legiou klátov a 
kopami narezanych dosák valne sa kűri. 
Möze sa jej zo slice kiirif, ked tolko dreva 
pohltne. Nechajme tohoto nového lesného 
molocha a venujme pozornosí starému, hi- 
storicky známemu zámku.

Bytciansky zámok stál dávno, ovsem 
v inej podobe, jako teraz, a mozno ze skorej 
lez brad Hricov. Jako teraz stojí na svojom 
mieste, zvätsa obnovil ho Frano Turzo r. 1581, 
jako to dokazuje nápis na hlavnej väzi.

Ked nám takto brad bytciansky pred 
ocima lezí, urobíme nekolko poznámok deje- 
pisnych o nom. R. 1462 bol majitel Bytce 
isty Korbei, ktory s Talafúzom, Zelenkom a 
Komorovskym (liptovskym) znepokojoval 7\- 
linu. Slavná Turzovská rodina pokojné, skvelc, 
tak jako i búrami knísanó easy tu zila. Michal 
Telekessi, velkopansky zbojník a pán hradu 
I-ednice, chlap srdnaty, smely lupil a zbijal 
okolie vzdor zákazu krála a stavov. On, ked

joveami ucinené skoro zase sa zahojily. Tu 
vydal Turzo dcéru Judithu za Ondreja Jaku- 
sica. Svadobné body trvaly vraj za rok — 
az do krstenia. A hostia k svatbe povolani 
prekostovali sa za cely rok. Roku 1616 stary 
pán umrel a mámé dáta, ze nielen svadba, 
ale i kar s velkou nádherou vydrziavany bol. 
Nebudeme ásnád nudnymi, kod udáme jiedlo- 
pis tehdajsich pohrabnych zkormútenych za- 
lúdkov. Strovilo sa na pohrabnom kare: 
volov 10, teliec 43, jahniat 144, husi 341, 
kúr 691, moriakov 12, kuroptov (jarabky) 103, 
2 tetrovy, 2 jeleni, 1 srna, zajacov 27, pra- 
siec 28, stúk 55, kaprov 169, pstruhov 100, 
jalcov 750, úhorov 150, korausov 40, slan- 
cov 600, druhych ryb 100, vajec 1600, syra 
4 centy, soli 1 cent., bielej mtiky 100 kyl, 
druhej múky 108 kyl, múky na torty pol 
ősmej kyly, na pecivo múky 2 kyly, slaniny 
8 pöltov velkych, masti 54 holbi, masla 29 
funtov, mädu 28 holbi, lojovych sviec — no 
tic sa nejiedly — za 12 zl., oleja 103 funtov, 
vínneho octu 6*/„ okoví, pivového octu 21/-. 
okovi, vina 235 okovi, piva 114 okoví, ovsa

alassky vojvoda cisárovi Rudolfovi pre pokoj 366 kyl, sena 60 fúr, slamy 100 fúr. Tolko 
a priatelstvo drahocenné dary poslal, pre-1 sa tarn pojiedlo a tolko sa tam popilo a ten 
padol komonstvo, ubil ho a dary odviezol hrad este stojí a prepevne stoji. Skoda, ze
na Lednicti. Krajinskym zákonom a stavom 
vycieral zuby. Na to, ked ho stavy vyobco- 
valy, zrobil si zart a siel Turzu v jeho hrade 
byteianskom prekvapit a prestrasit. Nuz ale 
prekvapil seba. Turzo posadif ho dal, kde 
sa mu nepriam íúbilo a vydal ho pravomoc-

nenie udano, kolko papácov sa tarn súcast- 
nilo a na jaky dlhy cas, aby sme mohly 
objem tehdajsich zaludkov s nasimi porovnaf. 
Este v tom ca>e pohresujeme velkú rubriku 
terajsich kuchvn, nase zemiaky. Kto by teraz 
toho objemu Kana-Galilejskú hostinu vysta-

nn>ti, na co jiotom Presporku pan Miso Te- novit vedel, mohol by sa pevnou nádejou ko- 
lekessi o hlavu kratsim sa stal a to r. 1601. | chat a zásluhy mat, ze bude vyvoleuy do 

Roku 1 *>05 zaplavily Bockajovské voje! snemu. No jakokolvek, ale to uz neboly za- 
okolie. oblahli a olupili mestecko. Velitelom! lúdky, lez cedilá, v tych casiech, ked este 
tohoto vojska bol jakysi pospolity Slovák - : ani zalúdkovy Goelis prach neznaly. 
jako tarnten vysse bore spomenuty Slopnian- Teraz prinúteny som oci zpustif z tejto 
sky, pővodom rolnik — menőm Biely Strike, gastronomickej pamätnosti a ked prebrodim 
Stric bol, jako vtedy obvcajne surovy sice, ramená rozvláceného Váhu, biele piesocné 
at \talmi udatny clovek, co vtedy bolo jeho obruby, prebehnúc plitké vodorovné si- 
najvatsou enosfou. Kastellanovi hradu, vi- boté, kam práve namáhave z tohoto brehu 
tiacemu summ okolo hradu, padló srdee i strmym prúdom rozny statok sa brodi — 
do sary a otvoril brány. Pán Stric vycistil oetnem sa zase na mojom cis, na ktorom
dokonale hrad, vypratal vsetko, odniesol so stojim, vlastne a správne po ktorom sa vozím. 
se ou 'eci \ cene asi 80.000 uh. zlatych, A táto hrnd zeme je bora Oblazov. Cesta 
co v ten cas pre malého krála vela bolo. predtym viedla ponad ború, po naivyssom 
lined po uzavrenom pokoji rany hradu bocka- kopci medzi Zilinou a Trencínom; teraz pre-

■
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kopali ju bököm, strmym brehom ponad Váh. 
Tym sa síce cesta ukrátila a menej príkrou 
stala, ale stala sa nespolahlivejsou. Voda 
podmyva brehy a breh je mrvina slincová 
opuka (Mergelschiefer), do Turonienu pá­
triára; vodou rozmocená zpústa sa doVáhu, 
kde ho voda unása. Stavajú mu hrádze, vsa- 
kové hate, ale sa breh hátit nedá a nesie 
sebou i hradskú cestu, ktorá nielen vse dru- 
hych vozit, ale i sama vozit sa dice; popu- 
kaná je na viac miestach a vála sa dolu- 
Dia jej geologickej podlahy tá na tóm mieste, 
tak jako je teraz. nikdy pokoja mat nebude 
a pobere ráz sebou i toho tarn nesfastne 
vysadeného cestára. Item je to taky maly 
odblesk krajinsko-töfferskej zeleznice.

Ponechajúc dolinku z prava od cesty 
vedúcu do Hrabového, kde sa Ammonites ro- 
nyanus nachodit má, a druhú do Illbokého, 
ktorych obcí prvé dómky z hradskej cesty 
vykukávaf vidno, zpúsfali sme sa umeleckou, 
ale pohyblivym základom vynikajúcou cestou 
na rovinu mimo Podhradia v pravo na boku 
lenaceho — do Dolnieho Hricova.

Tu hladali sme pána farára Fr. Nemceka, 
ale posiel do Trenc. Teplíc zmyt prach te­
lesnej obielky.

Okolie Dol. Hricova i z ohladu histori- 
ckého i prírodopisného je zvlásf památné. 
Ponevác prírodné poklady starsie sú, lez tie 
l'udskou rukou staváné a uz i zapustené, pri- 
pomenieme prvej tarn tie.

Jako sa od Hricovského Podhradia do- 
linkou ku spustlému hradu hőre ide, stojí na 
lavej ruke z hradskej cesty dobre viditelny, 
pre strk odkopany bielo-zltv vápennák ; v nőm 
nachodia sa skameneliny: Vincularia grandis, 
Ananchytes ovata, Spondilus striatus, Pyrula 
sp. a Nautilus danicus.

Patrí teda tento útvar ku Senonienskému. 
Na kriedu nasleduje útvar eocensky, predtym 
uz spomenuty sulovsky vápenny konglomerát. 
A na tomto drsnatom kameni smúti jakoby 
s nim srasteny upadly síce, opusteny, ale 
i v rúmoch este vzdy hrozny hrad Hricov.

Ci úsadlina okruhlíc (Gerölle) v okolí 
II. Hricova z tretohornej doby pochodí, to 
dia uceného násho Dión. Stúra rozhodnuto 
nénié.

Medzi sredními kopcami vyniká jedon 
strmy, trhany, drzy, prevyseny len pozadnymi 
pilkatymi stenami sulovskych zápol a na 
tomto k lomu vhodnom sekanom vrchu vy- 
stavili davní dobrodruhovia, ktorych kosti 
uz tiez kdesi v konglomerátoch treia — 
podstati a okoliu úplne zodpovedajúcu pe- 
vnőstku Hricov. Kto ju prvy staväl, neviem. 
Baron Medniansky povedá, ze dejepis prvého 
jeho majitela menüje Jána Kiliana, byvalého 
kastellána byteanského hradu, avsak ktorého 
roku, to ten krásnopisny romanopisec ne- 
udáva. Tej som mienky, ze Hricov dávno 
skorej jestvoval. Za král'a Andreja r. 1233, 
jako nám to nás pilny historik Stefan Hyros 
povedá, menovali sa obee liptovské pod Stur- 
com (Nizná a Prosrednia Revúca) Hricková. 
Zajímavé je tiez, co nám podáva nás dejo- 
pisny bádatel, archivár Kremnicky Pavel 
Krizko. On vykutal v tamojsom archive, ze 
jakysi Iíamzolon — Ramzova volá sa i jedna 
dolina na Ciernom Hronci — Tatármi z Hri­
cova vypúdeny presiel do Turca, kde Belom IV. 
za utrpené ztraty statkami odmeneny bol, 

I kde on plodny súc, pociatky mnohocetnych 
j terajsích turcianskych zemianskych rodín za- 
lozil. Nie neprehánam, ked poviem, ze i otázny 
Ramzolon prvy na Hricove nepanoval. Istotne 
je Hricov stary zub historicky. Za Kiliánom 
nasledovala v majetku Hricovského rodina 
rytierska Lahár. Povest nesie o Laharovcoch, 
ze boli suroví, zbojniekí. Avsak tieto povesti 
pri hradoch len pricasto sa opakujú. ba by- 
vajú stereotypné. Lahárka stala sa bezdetnou 
vdovou. Sused lietavsky, Franc Turzo, mai 
uz vtedy tú túzbu jako teraz potentáti, me- 

j novite poslcdní Napokon, prirodzené hranice 
svojej krajinv vzdy v susedovej vlasti hladat. 
Prirodzené hranice teda lietavské v hricov- 
skom panstve rozsírit ziadavsí inlady pán 
uchádzal sa o ruku od neho starsej Laharky. 

i Ale porekadlo hovorí: „stará zena, mlady 
muz, hotová je pracka,“ preto ona ruku mu 
nepodala, ale prijala ho za syna, a ci za co, 
s tym dodatkom, ze jak s nou dobre za- 
chodit bude, ze mu célé panstvo poruci. 
Krát k tomu privolil. Túzobne ocakával Turzo 
splnenie testamentu. Ked ale jeho maminka, 
cerstvá jako orech, do toho eocenského vápna

23
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zahryzoiit ncchcela, dal ju poctivy „svnák“ 
zdrapit a do temnice sCa bláznivú zatvorif, 
kde chudera po dlhoni trápení uinrela. Baron 
Medniansky pise, ze ho svedomie trápilo a 
z hradu vyhnalo, hrad ze zpustnul. Mnich, 
ktorého jako karhatefa vraj zalárovaí dal 
Turzo, vyrástol pred bránou a tam stoji po 
dnes zkamenely. Kto neverí, nech ta bezi, 
este ten mnich v skutku lezi a ci stoji.

Nedivim sa tymto bájkam, lebo hrad 
tak jako i okolie svojou pikantnosfou mitia 
obrazotvornost ku romantickym rozjimaniam.

Zátocná rovina inedzi Dolnini a Hornim 
Hricovom romantickymi vybehami starého 
hradu rozihranú mysel odvádza k pokojnej 
prítomnosti domáceho krbu, k haluskám a

-----

klobásam, ktorym obycajne krásne kapustné 
sady tohoto okolia za fundamentálnu podstat 

1 slúzif niózu. Ba i prosaieky hrach svojim 
pestovatelom vdacnym ^sa tu stáva, sypajúc 
ovsem lepsie dividendy lez ncjedna sporitelna 
svojim úcastinárom poskytuje.

Od Hricova vedie chodnik kopcami do 
Ziliny, o iiioc kratsí lez cesta, ktorá za 11. 
Hricovom Vahom o breh pritisnutá, chúlo- 

: stive sa vinie, ohradená do kopca pevne 
stavanou zdou. Spomenntym chodnikom svia- 
tocne, zvätsa bielo odeny vonkajsi lud puto- 
val na odpust.ky do Zilinskóho kiás tora, i zja- 
vil sa nám jako malebny pridavok ku ro- 
mantickému okoliu.

Fokrac'ovanic nasleduje.)

Nad Baltom.
Ceslopisné o b r a z y. 

Podáva •/. L. Kellő.

VI.
Na paliihe

Cestovanie na móri je póvabné a zani- 
mavé. ale len do istého casu a pri peknej. 
fichej, jasnej chvili. Vóbec vsetko má svoj 
bod nasytenia, za nim nastúpi nudnosf. Stará 
detinicia casu hovori, ze je cas nepretrzenosf 
jednej za druhou nasledujúcich zmien; cím teda 
táto rychlejsia, tim je cas relatívne kratsi, 
v odpornom pádé zdíhavejsi a nudnejsi. No 
a uz nie sa tak v krátkom case neprezre, 
jako kontinuita zmien otvoreného mnra. Jeho 
inposantnost, ktorá pri prvom pohlade urobi 
na cloveka mohutny dojem, zmení sa v krát- 
kom case na vecnú jednotvárnost a toto vecné 
jedno je práve, co potom nudí.

Dlho prechodil som sa po perrone Frede- 
rik havna v Kodane. Dumál som o svojom 
vzdialenom domove —- o milom Slovensku.

Parnik rTrave“ bol uz o jednej po po- 
ludni v pravom slova smysle „naspikovany,“ 
tak ze nemohol som viac dostaf kartu. Moja 
omrzelost vystúpila na najvyssí stupeh. Stál 
som pri zavretej uz kasse jako omraceny. 
Zamyslenost nepomáhala. Cenká sa raz. My- 
slienka, ze musím este jednych 24 hodin tu

cakat, zatriasla mnou mrazive. Mne podob- 
nych „nestastnikov“ vzdy viac a viac sa sbie- 
ralo — ale kassa neotvárala a neotvárala sa. 
Pre kazdého to bolo sice malheurom. ale pre 
iníia vari najvátsím. Situácia to nebárs roz- 
kosná. Mnohí z mojich spoluosudníkov ubie- 
rali sa k nizniemu mostu. Rád bych sa bol 
od nekoho dozvedel, preco to, ale prekázala 
mi nevedontosí dánskej reci. Pustil som sa teda 
i ja za nimi. Postovv parink „Rostok“ bol 
na odbíjaní. Mnohí volili tento cíaleky obehod, 
nme nebolo mozno. Vrátim sa nazpát. Na 
perrone pri „Trave“ stál a hromada jaraba- 
tého, podobne mne zklamaného obecenstva. 
Bolo uz pol t re tej a este nezvonilo sa ani 
len druhyraz. V obecenstve panoval hiúk, 
krik a zmátok. Velitel „Travya ubieral sa 
do pisámé prístavného riaditeistva. Ked sa 
vrátil, prehovoril nekolko slov po dáosky, 
comu pravda ja nie nerozumel, i nastalo maié 
utísenie. Zvonilo sa druhyraz, ale obecenstvo 
bolo nápadne ticho. Kassa znovu sa otvorila 
a mnohí z cakajúcich vymienali si karty. Co 
to malo znamenat, nemohol som sa nijak 
dopytat.

Pri chvoste „Travy“ zastal parník „Müve“ 
a obecenstvo hrnulo sa dnu. Pí tam sa kassíra

ill



C. 6. 1877.J

o vysvetlenie. Darmo. Neznal nemecky. To 
do nevytrpenia. Popri nme presiel kapitáü 
„Travy.“ Dobre ze som ho nad’apil. Vludne 
vysvetlil mi vec, ze „Möva“ najatá je ním 
k vypomoci, a urcená, aby zbyvajúeich este 
cestovatelov preplavila do Lübeku. Neviem, 
ci v náhlosti nezabudol som sa mu podako- 
vat za správu ; ale to znám, ze vymenenie 
karty a usalasenie sa v „Müve“ netrvalo od 
trocli mensín. Boly tri hodiny, ked po dum- 
nom hvízdaní zmrdaly óba parníky zeleznymi j 
ehvostami i krájaly tiché vody prístavu. Pre 
hustú hmlu bol chatrny vyhlad, ale ja ani 
netúzil za ním; bol som zmrzaceny a ztrá- 
peny. ükolo stvrtej hodiny zacalo vseobecné 
rúsanie sa na palube. Bíado - zelené tváre 
mnohych zacaly kínait morské rybky svojim 
este v Kodani uzitym pokrmom: bolo mi do 
smiechu i polutovania. Natrcanie ponad kraje 
paluby bolo vseobecné — a tak chytlavé 
jako epidemická cholerina. Opravdovy obvaz 
„vyplúvania strasného macka“ a keby na hóm 
nebolo bralo vütsiu úcasf pék né pohlavie, 
bolo by sa nutuo nazdat, ze sa clovek na- 
chodí medzi samymi brat mi z mokrej stvrti, 
ktorym prezité hodiny rozkose a „splnia“ 
priniesly do daru „lamentation des chats, 
ktory jedou prakticky kandidat mediciny pri 
svojej doktoiskej zkiiske detinoval, ze je 
„skrze superlatívne absordírovanie abundu- 
júcich fluidumquantitatov prokreirovany in- 
normal-provisorny priechodny stav, general- 
korporal - mizerabil - slabosfou aftiicirovaného 
individua, v ktorom sa na normálnu poho- 
dlnost aspirujúca naturál - konstitutionálna 
schopnost od stomachalno-cerebralpaciencia- 
lity deliberovaí snazí.“

Pred vecerom rozstúpila sa Innia, i na- 
stala tichá, pekná, ale chladná chvíla. To 
vyvábilo nás do sklennej, na palube pripra- 
veuej, na vsetky strany svobodny vyhlad po- 
skytujúcej fajciarne. Husté stromoviny See- 
laudského brehu ustupovaly kam diát viac 
z oéí, tialmuc sa ueskorsie len jako úzka 
dlhá éierna suőra na clalekom, západom slnka 
zcervenalom obzore. Konecne zmizly. Jedno 
tvarné lockanie vín, monotouné odíukovanie 
kommá a s dumnym suchotom spojené pia- 
covanie stroja, pretrhované rozpravou lod-
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níkov a rozkazmi kapitána, ktory lined na 
kormidelníka, lined na vetrilárov, najviac ale 
recnou, na lavej strane velitelského balkónu 
pri samom kompasse pripravenou trúbkou 
na strojníkov povolával, ukladaly ma nejakym 
zvlástnym, príjemnym pocitom do spánka. 
Zídem dolu a ziadatn komörku. Marne. Kto 
neskoro chodí, sám sebe skodí. Uz boly 
vsetky rozdaté. Ponevác netrpím na Somnam­
bulismus, nebolo sa coho obávaí, ze vo sne 
z divanu uteciera. Oprel som teda hlavu na 
jeho makké operadlo, i pochrapkával snom 
spravedlivych. Asi po trojhodinnom spánku 
vystrasil ma z neho strasny úder po mojej 
„lysine.“ Skocím jako obareny a pár hromov 
bolo mi uz temer na konci jazyka. Vytrem 
si oci jednou, chytím sa hlavy druhou rukou, 
i hkulim zadivene na sediacu konca mojej 
hlavy neforemnú massu, z ktorej vetkého 
okruhlého objemu trcal jako vranka z heidel- 
berkského suda, ploskatej hlave podobny. 
vyrastok. Po slozenych na daleko od chrbta 
„brusku“ rukách, ktoré sa na honi v takte 
nasej lodi podobnom následkom rychlej re- 
spirácie zdvíhaly a padaly, póznál som, ze 
to nojaká deformácia ludskej postavy. Táto, 
drázdianskemu gazometru podobná mássá ná- 
lezala statnému synovi peknej Bavarie. Króm 
váhy ohromná táto pivová liuba, opravdová 
podoba Siléma, vyniesla temer célú lód z rovno- 
váhy. Neforemny tento korpus sadol si konca 
müa na krízovú stolicku, ale tak, ze nedo- 
siahnuc na sedalisko, zostal na vrchu klacat 
jako v rástipcoch. Ponevác ju vsak dobre 
neroztiahol, roztiahla sa pod hroznym tlakom 

: sania a jej Iavvm krydlom hlobla ma statocne 
po crepe. Bolo jedenast hodin. Stali sme 
nad kotvou. Z prístavu vardinborgského do- 

í niesla nám lód „Daphne“ novych cestovatelov 
a medzi nimi i mójho statného Bavoráka.

Noc bola pekná a jasná. Magické svetlá 
vardinborgskej a möenskej svetielne mihotaly 
sa v diaike jako svetlonosy nocnej tmy a ti- 
chosti, do ktorych miesaly sa temné svetlá 
sajek a spev rybárov okolo pobrezia ostrova 
Miien. V dívom sumení vöd vynímalo sa to 

I bájocne. 0 polnoci stála nám na pravo v bá- 
jocnom ohni, jako tien v svetle bengálskom, 
veliká éierna skvrua ostrova Falster. Zaní-

23*
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mavé divadlo toto vyvábilo nás vsetkych króm 
Bavoráka na palubu. Opravdivé ohnivé more, 
rúsajúca sa ziarna láva, v ktorej tfaleko na 
juh fahaly sa úzke cierne smuhy tak zvanych 
„nóh Falsterskych.“ Svetlosf táto pochodí 
od zástupov malych, pod holy zrak nepada- 
júcich molluskov, tak zvanych noetilukov, 
ktoré pohybujúc sa pod povrsím mora, sviefa 
temnym svetlom, jaké u svátojanskych musiek 
pozorujeme. To divá krása svobodnej prírody, 
ktorá i hraníc v svojej cinosti znaf nechce- 
júci rozum obdivuje.

Po polnoci nastúpila predoslá jednotvar- 
nosf. Tisíce hviezd nazeraly sa sa do tichej 
mors kéj hladiny. Ranajsia chladnota shro- j 
mazdila cestujúcich zase do kaját, kolibajúcj 
jich do krátkeho spánku. Mőj sused pouzijúc 
moju neprítomnosí a dia zásady, ze je zivot 
boj o jestvovanie pofazne pohodlnosf, oku- 
poval moje predoslé miesto a odfukoval si 
nálezite. Jcho respektabny cerevisialnej tvaro- 
dobe nálezajúci „orbis pi varum“ predstavo- 
val rychly v Jókay-ho „Öiernych diamantoch“ 
zpomenuty severotoenv prítok a odtok, kto- 
rého prícinou, ci bola práve vychodiaca po- 
slednia stvrf, ci magnetismus, ci ale prífazná 
sila blízkej senkáme, ponecháme do gastro- 
logie zasvetenejsím odborníkom.

Na úsvite zajasalo svetlo dalekej juznej 
pevniny. To bolo svetlo travovtockej svie- 
tetne. Dumné hvízdanie stroja pozdravilo

vychodiace slnko, znak to, ze zamienaf ideme 
otvoreny Balt s nudnymi brehami krivotokej 
Travy; s nudnymi, hovorím, lebo na jej bre- 
hoch króm trstiny a za nou na lúkach pro- 
menujúceho gravitétneho bociana nevidís nie 
zanímavého. Vtok Travy bol dakedy vy- 
znamny prístav pre Balt. Ked sa v novsej 
dobé rieka Trava s nesmiernym nákladkom 
umele upravidelnila a jej koryto natolko vy- 
hlbilo, ze lode 16' hlbokochodu veiké, ktoré 
predtym tu kotvif a nakiadat musely, dues 
az do mesta pred samé temer nádrazie pla- 
vif sa mőzu a ked mesto v niekdajsích prie- 
kopácli, ktoré tvorily v sredoveku jeho opev- 
nenie, stvorilo dva veiké prístavy pre parné 
a vetrilové lode, zanechajúc v Trave prístav 
len pre drevné, preniesla sa celá lastadia 
dim do mesta a vtok Travy króm morskych 
kápelov ztratil pre námorniu plavbu a pre 

i Liibek vsetok vyznam a je v stave nápadne 
degradatívnom.

Trstina je kam diai hustejsia. Pri cha- 
trnych, z polovice v nej skrytvch dedinkách 
kolísu sa priviazané clnőcky na parníkom 
zbudenych vlnách. Nad blízkymi malickymi 
lesíkami krúzia z oboch strán hajná skrie- 
klavych vrán, medzi co miesa sa vresk vy- 
soko lietajúcich plujiek a konecne i hlboky 
bariton násho parníka. ktory este ráz zahne 
vökol hodného záhybu, i vtiahne do Lübek- 
ského prístavu.

FEUILLETON.
Obrázky zo starého sveta.

Podáva Daniel Mustek.

II.
„Cím hrniec navre, tym i páchne,“ ho- 

vorí nase porekadlo. Vo mne vrela tűzba, 
abych videt mohol siroky Bozí svet, bol som 
uz i cestovaním napáchnuty a preto pre- 
myslal som v mojom milom Tyrolsku, jako 
bych co skór i juhovychodné kraje Europy 
navstívif mohol. Vőla bola, chybely - pe- 
niaze, jedna z najhlavnejsích podmienok k na-

stúpeniu cesty. Pán Boh obdaril ma stálym 
zdravím; robotu mai som v Merane stálu; 
plateny bol som od kusa dobre a preca 
fahalo ma to neodolatelne do sveta. I drhol 

I som sa v pravom smysle slova v dielni, 
i skrvácil som, abych len najskór co najviac 
zarobit a odlozit mohol. Za poldruha roku 
mai som peknú sumicku usporenú. Öas k od- 

I cestovaniu urcil som si na 25. august 1870.
■ Ponevác toto uz tretíraz robil som v Merane,
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bol som tak známy tu a v okolí jako „stary 
peniaz;“ i nemohol som len tak s ,,daj Boh 
stastia, bud'te zdravi“ odcestovaf. V Merane 
bol som clenom obira hasicského spolku, co! 
luterán bol som clenom i katolického tovaris- 
ského spolku, ba i clenom vydelko-robot- 
nického spolku. Slusnost pozadovala, aby som 
sa vsadé jako poriadny elén odobral. Lúcenie, 
najmä v spolku poslednom, bolo velmi do- 
jímavé. Predseda svolal valné shromazdenie 
a drzal primeranii dlhsiu rec, v ktorej medzi 
inym povedal: „Pánovia! Jedon z najpilnej- 
sích clenov násho spolku lúci sa od nás, ■ 
lúci sa od svojich spoluclenov. Neukrotitelná | 
túzba void ho k odcestovaniu do dalekych 
vychodních krajín, aby obohateny zkúseno-! 
sfami stat sa mohol uzitocnym clenom lud- 
skej spolocnosti. Nech ze teda cestuje v mene 
Bozom, nech ho ruka Vsemohúceho sprevádza 
na suchu a na móri a ochranuje v kazdom 
nestasti, aby dopriano mu bolo trnistymi ce- 
stami cez búrky zivota naist pristav pokoja.“ 
Podakoval som sa za túto preukázanú cesí, 
i prial som spolku mnoho zdaru. Clenovia 
vyprevadili ma pod spolkovou zástavou na 
nádrazie. „S Bohom!“ privolali sme si vzá- 
jomne a vlak rusal v juzné strany.

Sme v Triente. Mesto toto lezí v jűz­
nöm Tyrolsku a je velmi pamätnym pre cir- 
kevní snem, ktory tu r. 1545 zasadal. Trient 
lezí v krásnom vrchovatom kraji. Po kopcoch 
rozprestierajú sa vinice, z ktory eh utesené 
letohrádky sa nám usmievajú. Zvlástneho 
spomenutia zasluhuje kathedralny chrám na 
„Piazza grande“1 (velkom námestí) sa na- 
chádzajúci. Pred tymto velkolepym chrámom 
je velká studiia z cerveného mramoru krásne 
vystavená, striekajúca z „vodních paneniek“ 
vodu do vysoka. Na vrchu studne stojí po- 
hansky böh vody, Neptun, s velkymi zelez- 
nymi trojzubymi vidlami v ruke. Pocef oby- 
vatelstva paci sa na 18.CHK), ktoré vo velkej 
viitsine italskej národnosti patrí a viac na 
juh jako na sever „kuka.“ A ci viete preco? 
Na juhu je — „Unita Italia!“

Presli sme cez Roveredo do Bénátok. 
Őiastocne poobzeral som mestá \ eronu, X i- 
cencu, Padovu. Utesenou krajinkou só vám 
to tieto Benátky! Nie div, ked vecne mladá

Orol, obrázk

táto krajinka povazovaná bola za skvelú 
perlu na korune Habsburgov. Hej, ale drahá 
to bola perla! Udrziavanie jej stálo milliony 
a milliony. A co by len tol Ona pozadovala 
i tisíce a tisíce ludskych zivotov. A preca 
prislo to, co príst malo, ze ju Rakúsko vzdor 
svojiin vííazstvám r. 186(i ztratilo. Kommas- 
saciu národov ani milliony penazí, ani naj- 
lepsie a najpocetnejsie zbroje prekazif nie 
sú v stave!

Dna 4. septembra r. 1870 bol uteseny 
vecer v Benátkach. Na utesenom námestí 
sv. Marka, ktoré co do velkoleposti paríz- 
skym „Place de la concorde“ prirovnaf mő- 
zem, prechádza sa mnozstvo ludu rozlicného 
stavu, veku a lósu. Italiani dia prirodzenej 
povahy stebotajú jako svitorné vlastovicky. 
Yiitsina prechádzajúceho sa zástupu patrila 
vyssím triedam, lebo robotny lúd o tomto 
case nevychádza, aby sa zabavil, lez jie si 
v svojich komőrkach oblúbenú polentu. Ved 
ani v rajskej Italii bez práce nemávajú ko- 
láce! Pomedzi toto mnozstvo panstva pre- 
chodil som sa i ja — slovensky remeselnícky 
„vandrovník.“ Nuz a preco ze bycli i nieV 
Ved som i ja pánom, ved kto sa o svojom 
grosi na dakol’ko sto mii dlhú cestu pustí, 
je veru snad tiez pánom V! 0 com sa tito 
rozprávali, neviem, lebo som toho casu este 
italiansky nerozumel. Pred jednou skvelou 
kaviarhou sedela vätsia spolocnost uiesfanov 
a vojanskych döstojníkov s novinami v rukách 
pri ostrej debatte, z ktorej vyrozumel som 
len sióvá: Napoleon, Bismark, Wilhelm, 
Moltke, Sedan, Mac-Mahon. Koho chce Pán 
Boh potrestaf, tomu dá planélio suseda. Ta- 
kíto nebars dobrí susedia boli Napoleon a 
Wilhelm a v tomto case práve zkusovali sa, 
kto je mocnejsí; no, ved keby sa len boli sarai 
„pasovali," ale tud, ten nevinny lúd vedeny 
bol na jatku, aby krvácal za — neviem co.

Na druhy den ráno podarilo sa mi v jednej 
kaviarni vyhladaf nemecké noviny, kde hru- 
bymi písmenami vytlacené bolo asi toto: 
Wilhelm telegrafuje svojej Auguste, ze dues 
(2. sept.) poddal sa Napóleon s 80.000 vojakmi 
pod velením Mac-Mahona pri Sedane Wil- 
helmovi, ze zlozil zbran k nohám jeho a ze 
bude zdrzovaf sa na zámku Wilhelmshöhe!

ovy casopis.
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Acb, ach! To vojsko, ktoré roku 18GG 
malo byí rakúskemu vojsku ,.na frustik,“ 
porazilo „imperatora Europy.“ Jako chytro 
padla kosa na kameü. Oj. jaky stastlivy som 
ja leráz, keif nie som „cisárom francúzskym.“ 
A leráz jako 24-rocní suliaj nahliadol som, 
ze élovek má byí vzdy so svojim stavom 
spokojny a ze nemá lázit po márnosíach 
tohtosveta; prisiel som k tomu presvedceniu, 
ze Pán Bob má moc Imii povvsovat, ale i do

16Ö

prachu ponizovaf. Co sa potom neskőr vo 
Frandi dialo, je známo. Napoleon bol z trónu 
zvrhnuty a do vyhnanstva dany, kde i zo- 
mrel. Ten lud, ktory mu este pred krátkym 
tasom privolával ,.hosannah,“ obrátil sa proli 
nemű a krical „ukrizuj ho.“ To necli bude 
pokynutím pre íveli, ktorí sa na umele spra- 
vemi viltsinu íudu odvolávajú a od tejto pod- 
poru ocakávajú.

T r p k y o s u d.
Bnlliarská poviedka od Ljubena Karavelova. — Kozpráva jedna Nisanka.

(Pokracovanie.)

VI.

Prédáin som svoj dómok a usadila som 
sa so svojou dcérkou v Srbsku v Bane, fazko 
mi padló, ked som sa Iáéit mala so svojou 
vlastou, s pólóm a chyzkou. .lakohy mi kazdy 
kameúéok. kazdá zelinka bola pokrevnuu. 
Ani podnes nemőzem zabudnút na svoju za- 
bradöéku, ktorej som sdielala i radosf i za- 
lost svoju. ktorá ma tvsila v éiernych dnocli. 
Len len móze vedet, jako mi vtedy bolo 
okolo srdca, koho zastihlo to nesfastie, ze 
musí opustit svoje obydlie a zit v cudzine. 
Nedelko vzal si moju dcéru, opustil vojansky 
sta\ a zacal pokojny zivot — otvoril krcmu. 
Dorde ostal vojakom. My sme sa presídlili 
do dediny Bane, ktorá lezala ned'aleko hraníc. 
Tak chodieval Nedelko éasto do Nisa a Pi- 
rotu na predaj a na kúpu, éolto potreboval 
do obchodu. Nedelko éasom ostal tu dva 
tjzdne, tu mesiac nekdy von z domu. Kedy- 
kolvek sa nazpiit navrátil, vzdy byval menej 
veselv, vzdy bol smutnejsí. Nesmela som sa 
lio pytat, éo má na srdci, a Nedelka ne- 
chcela; ale ked som zbadala, ze pije, ze sa 
opíja, nemohla som sa zdr/at, abych sa ho 
neopytala:

„('o ti je, syn mőj,“ hovorím mu, nty 
nie si viac sebe podobny! Co sa opíjas ? Po- 
zri len, jako ti vildne zena; chees ju priviest 
ilo hrobu, dices ju ubit, mladú a zelenú.“

rNemőzem népit v takom case. Myslíi 
suad. ze to robím jako mi srdce iáéi? nie,

ze bői srdce moje móri. Ked niet inej po­
rnóéi, musím vínom rozhánat ziaf. A naco 
mi je taky zivot? Nenarodil som sa, aby 
som takto zil. Chceli sme veiké ciny vykonaf, 
cbceli sme osvobodit otéinu, chceli sme sa 
bit, krev nesetrit, a éo sme urobili, jako sme 
dokonéili? llanbím sa pozrief do oéí svojich 
milych. Jaky som ja Bulbar, jaky Srb, jaky 
krestan 1 Sám seba sa liaúbím! Oj, keby ma 
nebolo na tomto svete! . . . Treba pomőct 
milym a bratom svojim . . .

„Tys opily, Nedelko, idz, vyspi sa a po­
tom pobesedujeme si,“ riekla som mu.

..Nie som opily, inat moja, nemocny som : 
dúsa ma bolí, srdce moje smúti. Samu vies, 
ze nasi bratia, mise sestry hynú, nasa viera 
utlaéovaná a neverec nohama nás sliape, ze 
sa krik a piáé vdov a slabych detí jako 
obiak prachu k nebu zdvíba. Tu ti Túréi a 
Cerkesi a tam hlásateiia slova Bozieho ná- 
rod bubia a nám vieru utlacujú. Vedzte, mat 
moja, lepsie je ostrym meéom zahynút, lez 
videt, jako sa ruhájú nasej svittyni. Musíme 
povstat na junácke nohy a búd zahynút, 
alebo svoju rodniu zem oéistit od cudzincov, 
krvopijcov a kazdej hanoby.“

Ked to zat mőj povedal, nesmela som 
niéím odpovedat ani radif; znala som jeho 
pevnú povahu, i mlcala som. A Nedelka po- 
kojno hladela na svojho muza, ani slovícko 
nepreriekla, jako by muz hovoril z jej srdca.

I)lho sme mléali. Nedelko uaklonil hlavu 
na ruku a poéal rozmyélat.
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„A vy ste mi India,“ hovoril sám so 
sebou, „vy ste Bulhari? Vy nie ste India, 
vy ste Cincari, vy ste baby! Jako som sa 
len mohot spoliehat na take kukavice! Tazko 
národu, ktory dúfa daco od bulharskych cor- 
hazdijov. Ste vy corbazdiji krsteni, ci ne- 
krstení? Ci vám zivot drahsi lez viera a 
svohoda? Yietc, ze ste synovia bulharského! 
návoda a ze nasi bratia stenajú v putách? 
Ale co je vám po tom? Nech si umierajú, 
len keit vy mözetc Mäzene zit, ked len vy 
ste sytí a napiti! Prekliate staré lisky, kme- 
tovia, popovia a kaluderovia1), vy sa ne- 
staráte o svoje stádo, vy ho predávate, kto zah 
viac da.“

„Nedelko, syn mőj, ci si pri sebe?“ 
opytam sa ho, „ty tak hovoris, ze sa strachu- 
jem o taba!“

„Neboj sa, matka moja, ja som pri sebe,“ 
hovoril a vysiel z domu prespevujüc:

Opustte i pole i lüciny,
Zanechajte i zeny i deli.
Starii matku i mihi sestricku.
A zatvorte domy, hospodárstvo, 
Odpredajte vlnu, turné stáda,
Plavé kravy, konc a bujakov,
A kúpte tenkfi ostrv sable,
Dilié pusky a zlaté palasky,
I uderime, brat mőj, na Turcina,
I vykiipime éo jc srdcu mile,
Vymanimc co nasc driev bolo.
Hore, brat mőj, len necli Böh pomöze, 
Za kriz svaty, za zlatú svobodu!

VII.

-lednoho dna prisiel Nedelko velmi vesely 
a v rake drzal nejaké pismo.

„Matka drahá! Nesiem vám radostnú 
novinu,“ hovoril, „ásnád uhádnete, od koho 
je toto pismo?“

„Od Dorda,“ riekla som.
„Od brata möjho,“ dodala Nedelka. 
„Uhádly ste, ale neuhádnete, co je v nom 

napisano.“
„Prosim ta, precítaj nám ho hned.“ 
Nedelko otvoril list a citál:
„Nedelko, brat mőj! Najprv ta prosim, 

pozdravuj matku a sestru. Dalej ti mám

') Mnisi.

oznámit, ze som sa stal poddóstojníkom. 
Öakajtc ma v tychto dnoch. Prijdem vás na- 
vstívit a pozdravit. V Kragujevaci, dna 
20. februára 1863.“

Velmi sine sa zaradovali. V nasom dome 
nastala taká radost, jako v najvätsi sviatok.

I Cakali sine svojho hosfa, ale nemohli sme I sa ho dockaf, kazdy den tiabal sa jako rok, 
kazdá chvilka jako den. Prisiel Horde .... 
Jaky prisiel svarny! Az milo nahho pozriet 
bolo! Vojanskc saty svedeily mu, jakoby 
v nich vyrástol, jako by jich nikdy nezlozil. 
Ja a Nedelka poeneme ho prezerat zo vsetkych 
strán a obracat hned na jednu, hned na druhú 
stranu a on sa zvrtal sem a tarn, jako sme 
chceli a smial sa hlasne.

„A ukáz nám svoju sablu,“ hovorí Nc- 
delka.

„Ale, syn mőj, vsetko más pekné, len 
tá kosela ci nénié hrubá a nedrie telő; tá 
(a tusím velmi skriabe?“

A on sa len smial.
„Co sa smejes?“ riekla som. „Snad vám 

knaz vás nemőze dat tensie kosele, a myslím, 
ze jc velmi bohaty.“

„Ty si, maticka moja, velmi smiesna,“ 
riekol on a zase dal sa do smiechu.

„Ale dajte mu pokoj,“ zvolal Nedelko, 
„pustte ho, necli si trochu oddychne po ceste! 
Lepsie by ste urobily, keby ste isly a na- 
tocily cierneho vína a upieklv pecenku, lez 
aby ste sa tu rozkrákorily. Hajde, chodte. 
a my si tu porozprávame, dávno sme sa uz 

, nevideli.“
Üdisla som s Nedelkou a za hodinu pri- 

pravily sme veceru i priniesly vína. Dorde 
a Nedelko zivo sa rozprávali.

„Hovoril som ti, ze je slabá nádej a
dövera v nich,“ riekol Dorde. „Knaz chce 
nám pomöcf, ale jedna vlastovicka neurobí 
jaro. Bol som v Belehrade a pocul som vsetko 
svojmi usima a videl svojmi ocima. Nénié 
dobre tam, kde kazdv hladí na svoju kapsu, 
kde. Iudia sa hryzú jako psi a kde kazdy 
hladí blíznemu hlavou zatocit. Zabudli na 
svoju povinnosf, zabudli, ze nekolko millio- 
nov ludí trpké slzy vylieva. Kde niet svor- 
nosti, niet ziadneho blaha a stastia. Turci 
velmi dobre hovoria, ze ked dajú gjaurom
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svobodu, ani konc ncbudú ocesané, lebo 
kazdy gjaur chcc by£ agom lebo basom a 
nechce nie robif.-1

• Tv snad prehánas, snad nénié zlo tak 
veiké, jako sa ti zdá,“ hovoril Nedelko.

„Baj Búb, aby som sa mylil.“
„Vsetci India sa hádajií a perli, kedne- 

majú ziadnej práce a ked nero cakajú a ne- 
dockajú. Pozri na mna, jakv je zivot mój? 
Xijaky! Hnevám sa na cely svet, nie som 
ani sám so sebou spokojny a preco? Preto 
ze némám takej práce, jakú bvch si prial, 
preto ze ma srdce bolí, ked vidi'm bratov 
svojich stenaf pod jármom tureckym. Ano, 
brat möj, miia zachvátil nejaky jed; on mi 
zere srdce jako had. Sem jako pokosená 
tráva a vádnem, ponevác ma vetor neposilnuje 
a slnko nezohrieva. Iné mi nepozostáva, len 
falinúf a umrief.... Lebo ked cas maríme, j 
cas nepocká na nás! Pocneme konat a najde 
sa uz, kto nám pomóze, a ked pocneme na- 
raz dielo nase, vsetka nesvornosf a spor sa 
zabudne.“

»A tak teda zacneme, zacneme,“ hovoril 
Borde.

rPodaj mi ruku, Borde; oj, keby Bob 
I dal, aby tymto díiom pocala spása naseho 
národa od vsetkych nchód, ktoré ho tiskajú. 
Národ dlho trpel, ale teraz prisiel koniec 

I utrpenia, priaznivá prílezitost je tu. Národ 
prebudil sa a strasne sa pomstit budc za 
krev, ktorú mu vrah vylial.“

„Baj Bob,“ hovoril Borde a óba vysli 
z domu.

Potom shováraly sa moje deti celc dva 
dni, ale tak ticho, ze nemohol nikto ani 
slova rozumet z jich shovoru, a na tretí den 
odisli óba, jedon do Kragujevacu a druhy 
do Pirotu po svojej práci.

Ked Nedelko odchádzal, velmi dlho pó­
zéra! na Nedelku a íazko vzdychal a nekolko- 
ráz jej riekol: „S Bobom,“ nekolkoráz objal 
a polúbil.

„Co ti jc dnes?“ pytam sa ho, ,,jako 
bys eh cél na kraj sveta ist, dcsatráz sa lúcis!“ 

„Oj, matka inoja, kto vie, ci sa viacej 
uvidíme.“ hovoril ticho a pobodal ostrohou 
koíia. Moje srdce zrazu zachvátil nejaky bői, 
ale Nedelka bola veseiá, culá, ona ziadno 
nesfastie netusila!

(Dokoncenic n as 1 ed uj e.)

Kna

(Vyobrazenie

Po smrti knaza Banila I. zasadol Nikita 
i. 1860 na vladársky cernohorskv préstől.
1 >ko jeho utkvelo na svarnej dcére senátora, 
vojvodu a nácelníka osobnej stráze, Petra 
Vukotica. slachetnej to bystroduchej, strnásf- 
incnej Milene, ktorú dna 8. novembra tobozé 
roku za manzelku si pojal. Knazna Milena 
doniesla muzovi svojmu s láskou svojou i bla- 
zeny zivot rodinny. A len taká zena, jakon 
je Milena, mohia knazovi Mikulásovi zalozif 
a sporiadaf sfastnú domácnosf, ze poznajúc 
skvely zivot parízsky, kde nekolko rokov 
bj\al, privykol na jednotvarny zivot v Ce- 
tyni. X ed púta ho tu blazeny zivot rodinny ! 
a vernost národa. Cely národ pozehnával 
sfastny svázok jich manzelsky, z ktorého 
pövod vzalo nekolko dcérusiek a následník

zna Milena.

na str. 145.)

trónu Banilo, ktory sa dna 17. júna r. 1871 
narodil. Zijúc svojej domácnosti, nevyniesla 

j síce knazna slovanskych Spartanov svoje 
menő na povrch casovych udalostí, v ktorych 
jej vzneseny muz stal sa ludu svojmu hrdin- 
skym vodcom, no co láska k vlasti od nej 
pozadovala, to vykonala dia vzneseného ve- 
domia svojej povinnosti. Známo je, ze po 
vypuknutí vojny Cernohorcov s Turkami Mi­
lena, ktorá zo zdravotnych prícin v Balmacii 
sa zdrzovala, hned na Cetyíi sa vrátila, aby 
v cele cernohorskych zien venovala sa opatro- 
vamu ranenych bojovníkov; i nesetriac vlast- 
ného pohodlia a zdravia, navstevovala aopatro- 
vala so svojou svokrou i von z Cetyne rane- 
njch, tesila vdovy a siroty. Cinom tymto vy- 
stúpila z úzkeho kruhu domácnosti a za-
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slúzila si úctu u vsetkych, ktorí prajú vitaz- Ciernej Hory hrdv je na matku svoju — 
stvo zbraniam cernohorskym. A rytiersky Milenu. — Toto je cely jej zivotopis, kratucky, 
národ volnej a vrahoni Slovanstva livoznej jako vsetkych zien sfachetnych.

--------- --------------

M1 a dy drotár
(Yvobrazenie na straue 150.)

,-Malicky suhétjek — na ram éné dráty, bőcikov tocí." 
kam se chudák bére z jar a na pociivá tv y zastavily
Na sto hód in projde, na sto nebo dvv sté, 
chlebík si hledají zmozolenc pesté. Aj, v Ce- 
chách, tani blaze, tani dobré bezpecí, tani 
bratrskét srdce a sesterské reci! Ale jinde, 
vem, zenie lásky sirá, tamo se nezije, tani. 
se jenom zrnírá. — Nechod jinam véru, sar- 
vanée müj ladny, kde tvé sladké reci neroz-; 
umí zádny. Tamo bysi zvadnul jako list 
z javom, z díilky prineseny do ciziho ború. 
Zlistán u Yltavy, tani jsou tvoji bratri, a my 
je dny déti — tvé, slovanská máti!“ .... 
Tak priliovára sa cesky genius mladému, d’a- 
lekou cestou unavenému drotárovi. Sadol si 
pod kosaty stroin biedny Slovak na brehu 
zlatonosnej Yltavy. Vo vzduchu nad nini sve- 
liolí ptáctvo, ve dia neho sumí valny tok rieky 
slovanskej. No, o tóm mlady Trencan ani 
mnoho nevie, lebo mysel jelio oddala sa cel- 
kom trpko-sladkym rozpomienkam. Oprel si 
o dián svoju tvár, i liladí hőre ku modrému 
nebu a myslienky jeho zaletujú za lalmnkymi 
mráckami v tű stranu, kde lezí jeho vlasf, 
kde „chyzocka jako panenka, okienka jak 
dve oci, a Yáh jej sum né rameno kol bielych

Tani v neúrodnych horácli 
sa myslienky jeho na stráni pri 

takcj malej chalupke, -zeby si tie okenecká 
zakryl svojou dlaíiou, zebys mohol nízkym 
kochom liládét ku kozubku, zebys ju od- 
niesol célú jak oresnú supku,“ z ktorej pred 
krátkym casom noha jeho bola vykrocila, 
aby niesla ho do sirokého sveta. Zdá sa mu, 
jakoby pocul matkin hlas, jakoby videl tű 
jej milú tvár, po ktorej pri jich lúcení tak 
bohaté slzy padaly. I zadumá si: ,.Já pa- 
robek bédny smutnou bloudím tratí, nikde 
ani chaloupecky, kain se /.rak obrátí. Kdo 
nme bude dneska skrovny chlebík skytat. 
kde budu já neborácek svoji ímcku pytatV 
Slunécko uz sédéi, temnota se sín, kaum 
sedraná má nozka, kamo si namin'? Tam 
V horecky mladé nebo v ceiné grüne ? Ach. 
po moji mamulence srdénko mi stüné. Po 
mamonce zlaté, milém tatíckovi; ach, kdo 
odtud’ na Slovensko pesinku mi povíV" A 
d’alej nazpät do detskych rokov duch jeho 
sa ponoruje, ze krutú skutocnost netusiac, 
zije znovu svoj útly vek. Oj, sni len d’alej, 
mladík ubohy! Y snení tömje poesia zivota, 
ktorú surová skutocnost nikdy ti nepodá!

-«-Lo5\9X>»-

Drobnosti.
Pocet' Sloratiov. Dia Budilovica je 

90,365.633 vsetkych Slovanov: medzi ni mi 
je 61,199.590 Rusov, 9,492.162 Poliakov, 
5,940.539 Srbov a Horvátov, 5,123.952 Bul- 
harov, 4,815.154 Cechov, 2,223.820 (!) Slo 
vákov, 136.000 Vendov a 111.416 Kasukov 
ktorí májú svoju zvlástnu spisovnú rec a 

literatúru). MedziRusamije 14,168.288Malo- 
a 3,488.600 Belorusov. Yatsina Bulharov pri- 
znáva sa k pravosláviu, 30.000 je unitov,

500.000 katolíkov a 400.000 mahomedánov. 
Medzi Srbini je 3,023.129 pravoslávnych (vlast- 
nyeh Srbov), 2,407.890 katolíkov (Horváti), 
500.000 mahomedánov a 9.520 unitov.

Tureckc vypovedame cojny pred ihesto 
rokmi. Mahomed IV. viedol vojny s cisárom 
Leopoldom I. a s králom polskym Michalom 
vojny nestastné, tak ze z tróuu zhodeny a 
uvázneny hol. Jakú döveru v seba samych 
vtedv mali, póznát mozno z nasledujúceho

24
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Í

•V:

(nevieme ci pravdivého) vypovedania vojny: 
,Z niilosti Boha v nebi panujúceho, ray 
Mahomed. bob na zemi, veleslavny a vel- 
mocny cisár Babylonu a Indije, vvchodu a 
západu, krái vsetkych pozemskych a nebe- 
skych králov, velkrál Svätej Arable a Mau­
ritania, rodeny, slávou korunovanv král Jeru-

prelozil básne madarského básnika do nem­
eim- a o osudu Petőtiho dobre zpraveny zdá 
sa byt, pisai vo svojej predmluve ku spisu: 
„Stosestdesiat lyrickych básni Alexandra Pe- 
tőfiho“ o poslednich okamihov básnika na- 
sledovne: „Bolo to 31. júla 1849, ked zűri la 
u Sigisváru bitka od deviatej liodiny ran aj sej

salemsky, vladár a pán lirobu ukrizovaného az do siedmej liodiny z vecera. V bitke tej 
Boha neveriacich, zarucujeme sa tebe, cisáru i padol cárov pobocník, generál Skariatin ; pod 
rimskv a tebe králu pofsky, svojim najsvit- Bémom bol zastreleny kőn a cely generálny 
tejsím slovoin, tiez i vsetkyin tvojira prívr- stáb madarského vojska rozpráseny. V stábu 
zeneóra i cervenému kohútovi v Ríme, kar- tora nachodil sa tiez Petőfi. V tento nesíastnv 
dinálom, biskupom a jich vsetkym rözno- den sa avsak nesúcastnil básnik bója, naopak 
barvym pomáhaéom, ze ustálili sme sa na pozoroval ]>riebeh bitky z návrsia, ktoré sa 
tora: tvoju zemicku vojnou navstívit a voj- zdalo byt pred nepriateíom űplne kryté. Tu 
skoni 1,3<X).000 ínuzov pesích i jazdnyeh, odrazu vyrazia Rusi zo zadu a vytlacia Pe- 
i s pomocou 13 králov tvoju zemicku bez tó'fiho a súdrubov na rovinu, kde prchajúci 
milosti a railosrdenstva kopytami rozsliapaf. dostali sa pomedzi dve oddelenia ruskej jazdy. 
ohnoni a niecom zpustosit. I rozkazujerae ti, 7. predku i zo zadu hnala nepriatelská jazda 
abys nás v residencii svojej Viedni ocakával, proti nini út okom, tak ze Petőfi so svojirai 
kde budes zfatv. I tv maié královstvo Polské súdruhmi v pravom smvslu slova bol od roz- 
urob tak. Znicíme fa so vsetkymi prívrzen- zúreného konstva ruskélm jazdectva íozslia- 
cami vrazdou plenom, ohriom, lúpezou, ]>rz- pany. Priatel i nepriatel boli potom hodení 
nénim, aby poslední tvor Bozsky, neveriaci j do spolocného hrobu, v ktorom spocíva az 
zahubeny bol. Velky, maly zkúsi najprv naj- dosial viac ako styri sto vojakov ruskych 
ukrutnejsie mukv, i podíahne najhanobnejsej i madarskych. Obrovsky hrob ten nekrásli 
smrti. Malú tvoju krajinku ti vezmem, onú az dosial ziadon pomník, za to vsak úcta 
cerveného kohúta rozsliapem a vsetko oby ludu javí sa tym, ze kazdy okoloidúci, ci 
vatelstvo z tváre zöme zmetiem. Telia i krála priatel ci nepriatel Madarov, kladie namo- 
polského tak dlho zivého ponecháme, abys’ hylu malii skalku."
'idei, ze dáné slovo splnili sme. Tolko na Nálcz mamuta. Rusky casopis „Nás Yiek“ 
uvázenie. Dano v nasom inajestátnom lilav- dostal z Tomska nasledujúcu zanímavú zprávu 
nem a residencnom meste Stambule, ktoré o mamuté: „Mamuta nasli na rieke Kundat 
má 1659 ulíc, 90 nemocníc, 1000 kúpefov, pri sorfovaní na 7 rífov od povrsia, v piesku: 
'.'99 studni. 120 námestí, 115 verejnych bu- j cakanom dostali z neho kúsok mása so sr- 
dov. 486 hostincov, 16:>2 skól, 1600 mlynov sfou, kozou a inastou. celkom zacliovaly, a 
a 4i22 mesit. Toto veiké a pevné mesto má potom presvedciac sa, ze tani lezí ohromny 
ooO vazi a rozprestiera sa na styroch mílacb | zver, nechali tak robotu. Máso bolo ruzovej 
plochy. To mesto predkovia moji neveriacim barvy, ale ked ho vynali na jiovrsie zeme 
mocou vzali, ked buli driev deti, nnizov, zacalo menif barvu a tvrdnúf, tak ze po nie- 
zeny zdianobih a porúbali. Podrzíme mesto kolkych dvadsafstvr hodinách, stalo sa po- 
to i dalej vám neveriacim psom na zlosf dobnym tvrdej bielej hline. Dávali psom

nasom 25. roku máso, a ti ho jedli, zk ti sáli varit, ale sa ne- 
vsemohúceho panovania. | odhodlali ochutnaf; — vpustili zeleznv kői.

vierejiodobne do vniutorností, a kői vnisiel

v moci svojej Dano 
zitia a 7. naseho 
Mahomed IV. in. p.“

Mtufarskij básnik Petőfi nachodí sa vraj 
dosial v sibírskych baniach, tak aspon písali 
nedávno veskeré madarské casopisy. 0proti 
tomu ale spisovatel K. M. Kertbenv, ktorv

cely a nedosiahnul nap rőt i leziacej strany 
alebo kostí. Vöbec v tejto miestnosti je jiőda 
vápenistá, a niet pochvbnosti, ze jej dakovaf 
sa má zachránenie tohoto predpotopného obra,

ajIS
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ak iste mamuta, lebo boly príklady, ze na- 
chodili zuby mamutov v jenisejskej gubernii. 
Gubernátor predpísal banskému nácelníku vec 
vysetrif, ale nácelník nie jasnejsieho neozná- 
mii. Majitel baníekeho podujatia má 20—30 
ludí a musí turfy zasypaí, preto je nie rád 
vynálezu, a medzitym v turfe vystúpila voda, 
preco nemozno viacej vyzvedief aká tam lezí 
mássá, treba zpustit vodu a priekopa musí] 
byf 5—7 rífov blboká — k tomu tiez v tento j 
cas vykopávanie zvera nemozno preto, ze ■ 
blízi sa leto a jestli by ho vykopali, to1 
by ho i pokazili, a za druhé v lete odviezt 
bo niet moznosti: eliytit sa do tej práce ne- j 
mozno pred septembrom. Bezpochyby na ten 
cas poslú znalca, pod dozorstvom ktorého 
vykopú zo zemc spomenuté teleso.

0 snutl'och medzi Zuhtkaframi podáva 
anglieká „módra kniba“ daktoré zaj írna vé 
dáta: Zprávy z mesiaca novembra 187G vv- 
právajú, ze král odpravit dal célé zástupy 
mladych muzov a dievcat z tej príciny, ze 
prestúpili zákony, jednajúce o uzavieraní man- 
zelstiev. Král totiz dia starého obycaju na- 
riadi cas od casu celyin plukom vojakov, aby 
ozenili sa s urcenymi pre nich dievcatmi, ci 
si toho zelajú ci nie. Král rozkázal. aby sa 
ozenil v sviatok „prvého ovocia“ cely pluk 
„Uhloutho“ a ..Hloko.” Mladí muzovia avsak 
mali vseliké vykrutky a rozlicnym spősobom 
snazili sa obísí rozkaz králov. Tento sa roz- 
zúril nad neposlusnym tudom svojim a kázal 
vsetko muzstvo oboch plukov, ako i cely rád 
dievcat odpravit, mrtvolv pák polozif na ve- 
rejné cesty, aby boly vystrahou cudzincom, 
ktorí by sa opovázili jednat proti rozkazom 
královvm.

Najvátsia kniha sveta. Koncom sedem- 
násteho storocia menoval panujúci cisár cín- 
sky komissiu, ktorá vziaf si mala za úlohu, 
veskeré znamenitejsie diela literatury cínskej 
sobrat v jedinú sbierku. Za tridsaf rokov 
dokoncila komissia svoju prácu a predlozila 
cisárovi co dókaz svojej pilnosti dielo, so- 
stávajúce nie menej ako z 6107 svázkov 
s titulom: „Kin ting koo, kin too shoo tsech 
ching,“ alebo „Illustrovaná cisárska sbierka 
diel starej a novej literatury cínskej.u Knilni 
tú, ktorá len v niekolko exemplároch tu a 
ta v drzaní niektorého mandarína jest, hodlá 
zakúpit kuratórium „Britského musea.“

Sultán menüje sa teraz po növöm „pre- 
krstenía sejk-ul-islama krátko: „El - Khalif- 
Abdul - Hamid - Khan - El-Ghazi -Nazr-Ed-Din- 
Padisah“, co znamená: Abdul Hamid chán. 
kalif, vitazny ochranca viery a padisah.

Sekta Saloputov. Pred nedávnom stál 
53-rocní rolnik Jakub Glebow v Kvjeve pred 
súdom, súc obzalovany zo sektárstva, ne- 
bezpecného z ohladov mravních. Glebow bol 
prednejsím clenom tak zvanych „Saloputov." 
Illavnie dogmata Saloputov sú asi tieto: Boh 
nieje iba otec nebesky, ale i pozemsky a 
menüje sa Parfenti Petrovic a byva v meste 
Tambove. Kristus bol len za svojho pobvtu 
na svete Bobom. K Bohu nedovoleno módiit 
sa v chráme ci pred obrazmi svätych, na- 
opak, Boh cteny má byt v cloveku. Manzel- 
stvo Saloputi zavrhujú, oni obcuiú so zenánii 
volno. Matku boziu, anjelov a archanjelov 
volia si Saloputi zo svojho sredu. Jakub 
Glebov bol uznaty za vinného a odsúdenv 
ku ztrateniu vsetkveh obcianskych práv a 
k deportaci na Sibír.

Literatúra a umenie.
Slovensky Letopis pro história, topo­

gráfia, archaeologiu a ethnogratiu. Redaktor 
a vydávatef Fr. V7. Sasinek. Rocník 11., 
sosit 2. V7 Skalici. Tlacou Jozefa Hkarnicla. 
1877. Obsah : Posúdenie bezmenného nótára 
kr. Bein; Duseníci; Turci na Slovensku: 
Strecno; Pod malymi Karpatami; Cecha 
krajeírov vr Prievidzi; Obliehanie Hustu r. 
1604; Listiny Thurzovské; Knihozor; Deje- 
pisné zápisky; Vseliőo; Knihoznam. — Od-

porúcame vyborny tento casopis násho ve- 
hlasného historika snazne ct. obecenstvu 
svojmu!

Almauah „Nitra“ sa uz tlací. I vy-
zvvame ct. obecenstvo nase, aby sa naií co 
najskőr u p. Dr. Mil. J. Hurbana (v Hlbokom) 
(0; p. Szenicz) predplatilo, ponevác neskór 
k dostaniu nebude. S dopravou po poste 
predpláca sa 1 zl. 56 kr.; studentstvo cesko- 

I slovenské obdrzi „Nitru" po 1 zl. 10 kr.
24*
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Xárodni Hlásnik. Obsah: Pozvanie 
k [iredplatkom na druhé polrocie X. rocnika 
-Národnieho HlásnikaA — Horkyze lepsie! — 
Rusko-turecká vojna. — Ze vraj vyjednávajú 
o mi er. —- Rozliénosti. -— Hospodárske ve- 
cierkv. (X". Dobra rada pre vinohradnikov 
uhfadom opatcry vinicného kolia. i - Pekelny 
stroj. Dopisy. — (IbyyatcFstvo Kauknzu. — 
Co novrho v krajine'? - ( o nového v<>svete? — 
Dob ró radv pre doni a hospodárstvo. - Drob- 
niekv. — Xajnovsie z bojisfa. — deny na 
na trhu. — Listären. — Oznamy.

X" Vhorskej Skaliei. tlacou a nákladom 
Jozefa Skarnivla, vysiel prvy cyklus svii- 
zia'kov irosuvej kniznice" pre slow mindez,
■ ' —uhujúfi nasledujiice (Falsie svsizocky :

Vmelkár, cíli vesely zábavník z kun- 
ítovného umenia. XIalá *", str. Hi. cena 5 kr.

Prstenkár, návod ku shotovovaniu 
prstenov a obrúéok z konskej srsti. Mala K°. 
str. hi, cena 5 kr.

Stepársky kalemhmk pre pociatoc- 
nikov v ovocinárstve. Obsahuje 4 s obrázkov. 
Xlalá s°, str. 32, cena 10 kr.

Falécek. llumoristieky obrázkovy tv- 
dennik nepoliticky. Majitel a vydavatel .). 
Otto v l’raze X’áclavské námesti 6. 14 . 
Sesit 1-—11. f’ena sositu ,'iO kr.

Kytiee. Shirk a zábavného i pouőného 
éteni pro mládez. Svazek MII. a IX. X" Praze.
1 's77. Xákladem knehkupectvi 1. L. Kober. 
Mala >°, str. 120 a 140, cena sositu 4D kr.

Kytiee. Almanah pro mládez cesko- 
slovanskou. Rocník I. Spofádali XI. XXVinfurt 
a Fr. Zeman. X Praze. 187*. Xakladatel Fr. 
A. TTrbánek. XIalá *°, str. 138. ccna?

Slávia. Románové listv. Rocnik III., 
sesit 1 11. X* Praze. 1877. Xakladatel A.
I ívnek, knéhkupec. Véna sositu 2f> kr.

Homérova Batrachomyomachie cíli 
Zab a Xlvsí vojna. rtcstimcrem cpiekym na 
cesku prevedl prof. Ilynek Xlejsiiar. X' Tá­
boré. 1*77. Tiskcm .1. Ív. Franka. Xákladem 
pfekladatelovyin. 8°, str. 14. ccna ?

Cestopisná bibliotéka. Sv. XT.: Roz­
ii o v. léceimé mis to na moravskérn X'alassku 
a jelio okoli. Zvlásté pro léceimé hosti a 
touristv popisuje Ft. Bayer. X" Praze. Xa­
kladatel Fr. A. LTbánck, knéhkupec. 1877. 
s°. str. 13*. cena 1 zl. r. c.

l’pluy hesedník. Spohidali .1 ii-í Bittner 
a Jos. R. Viliinek. Sesit 1., II. a III. X" Praze. 
Tiskem a nákladern Jos. II. X ilimka. 1877. 
X'eFká s°, strán v jednoin sósite 4*. cena 
jednoho sositu 36 kr.

Strueny vseoheeny slovník vccny. 
í Malv slovník nauenv., Redaktor Jakul) Xlalv. 
Dilu III. sesit 10., 11., 12. a dilu IX". sesit 
1. a 2. X' Praze. Xákladem knehkupectvi 
I. L. Kober, i *77. Dena sositu 36 kr.

Frantiska Pravdy sebrané povídky
pro lid. Dilu II. sesit 1 -3. X' Praze. No­
kiádéin knehkupectvi 1. L. Kober. Dena so- 
situ 2( • kr.

Listáveít redakeie
l'islom tymto zakoncili sine s Bozou a stächet-1 

nyeli slovenskych dusi pomocou prvy polrok roé. Vili. 
-Orla.“ Velactenv oberenstvo nase i behnm tolioto 
polroku p restedéit sa molilo, zv vzdor vsetkym pre- 
kázkam „éasoducha“ na sile a völi nám nezchádzalo, 
ze smi> illa moznosti plnili úlolm svoju. A In sme na 
tej to trnistej ceste i da i ej so zdarom pokraéovaf 
mohli. potrebnjeme dostatocnú limotnú podporu zo 
-train vei icteného obewnstva slovenského. A pre to 
prosíme io najsuaznejsie vsetkych pi. pp. odherate- 
tov. ktoryeh sa tyre, by nám svoje nedoplatky naj- 
neskorsie do konca j óla láskave doposlaf ráéili. Jak 
nasim ct. odberateíom, tak i nasim pocetnym spolu- 
pramvnikom privolávanie: napreil k zvelebeniu sio- 
venskélio krásoumného spisovaíelstva! Na zdarü - 
1' L. 11. V Brue. List X'ás i-akám. Xedostali ste

' Mimiié roéníky sú k dostaniu. — 1’. ]{. v S.
t asopis riadni1 sa Vám posiela. Klóré císla neboly 
Vám dorucené? — 1'. A. B. y Bpeéti. „A neu Da­
nilovna' preéital som. Do násho casopisu zdá sa nám

a administráeie.
báseii tá privelká; no mozno, zv jn uverejnimv. l'a- 
som listovne viac. V. J. V. \ Hl!. ,.u.- nebojí
sa púsfaf do kritikv. Iná toho pricina! My známe 
dobre vütsinu ct. obecenstva svojho. Kvd’ sme roku 
137:1 „Slow>nosf" vydávali, zkiisili sme predobre, ze 
obéceiistvo nase a menovite i mládez nasii kritika 
nezajima. Z tej istoj priviny nepodái ame a ni jiiísno- 
vedecké élánky v „0.“ Ostatné nálila tv Vase lúbia 
'a nám. 1'. 11 St. Sémiiül, l’redplatkv prisly. 
Obrazy poslal som Vám. Spokojny ste ? Zdrav- 
Stvujtv I ,1. S. v 11. Test ma, ze i po rokoeli ne- 
zahúdzate na inna a ze nebnla marná snaha a piaca 
moja. Vozdvavnjvm vsetkych! \ | \. Nebolo 
mozno. Ziv a posilnuj ta lloli. Kto za cielom svojim 
neohrozene a verne kráca, dosiahne ho. Dostal sí 
vsetkv ilosavádne císla casopisu V 1’. S. |{. lie. v S. 
Dieky. Ked bilde mozno navstívim Vás. ale len okolo 
vklohra, vo V asvj ..tairanskej kolibc.' Posilnuj Vás 
Doli! P. 1*. ÍJ. v I). Zabiidzate na _(>.“? Na zdar 
dalsím prácam!

11 edplara sa u redakeie a adininistraeie v 1)etve (Zólyom inettye) :
Celoroéne 4 zl.. polroéne 2 zl. r. c. Studujúca a remeselnícka mládez, í cliudobní ucitelia obdrzia A 
za 2 zl. r. c. hoc. II. III., IX \ aU „Orla- mozno ,lostat po 2 zl r. é, - „Orol- vyebádza vo 12 

^ 2 ^ -larkov síinych, tlna poslednielio kazdého mesiaca na stvorke.
Majitef a vydávatel Andrej Truehly-Sytniansky. Kníhtlac.-úcast. ápolok v T. Sv. Martine.


